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1. DEL: SODOBNO VARSTVO ARHEOLOSKE IN DRUGE DEDISCINE

A. Definicije ohranjanja, varstva in konservatorstva

Definicija pojmov »varstvo« in »varovanje« po Zakonu o varstvu kulturne dedigéine(ZVKD-1)'
je naslednja:

< wvarstvo« so pravni, upravni, organizacijski, finanéni in drugi ukrepi drzave, pokrajin
in ob&in, namenjeni obstoju in obogatitvi dedisine. Posamezne ukrepe varstva,

« razen pravnih in upravnih, izvajajo tudi drugi subjekti varstva;

- »varovanje« je tak$no ravnanje z dedisCino, ki z rednim vzdrZzevanje in obnovo
omogoca obstoj vrednot dediline in njeno uporabo vsaj v najmanjsem obsegu.

Drugacte povedano: »varstvo« pomeni dejavnost, ki jo izvajajo posebej za to ustanovljeni
organi in organizacije (oblastni organi in javna sluzba varstva) na ravni drzave (v drugih
drzavah lahko tudi na ravni pokrajin ali lokalnih skupnosti. Drzava tem organom in
organizacijam oziroma izvajalcem javne sluzbe podeli posebne pristojnosti na podrogju
ohranjanja in varovanja kulturne dedis€ine. Oblastni organi seveda skrbijo za normativno
urejanje varstva (pravno varstvo).

Pojem »varovanje« oznaduje skrb in ukrepe za fizi€no ohranitev dedidéine. Ukrepe lahko
izvajajo ali lastnik in od njega pooblas&eni izvajalci (seveda pod nadzorom sluzbe varstva) ali
v posebnih primerih neposredno izvajalci sluzbe varstva.

1. Ohranjanje je dobeseden prevod mednarodno uveljavijene tujke »conservation«?.
ZVKD-1 pojma »ohranjanje« ne razlaga posebej, navaja pa pomen naslednjega
pojma:

+ »celostno ohranjanje« je sklop ukrepov, s katerimi se zagotavljajo nadaljnji obstoj in
obogatitev dedis€ine, njeno vzdrZzevanje, obnova, prenova, uporaba in oZivljanje.

V nadi praksi se veliko uporablja pojem »konservatorstvo«, ki ga ZVKD-1 prav tako ne
definira posebej. Pojem »konservatorstvo« ima dva pomena:

»konservatorstvo« je disciplina (stroka), ki sodi na podroéji kulture in deloma na
podrodje varstva okolja (narave)® in ki si prizadeva ohranjati stvari posebnega
pomena — v nasem primeru kulturno dedis€ino - in jih vkljuéevati v sodobno Zivljenje
(8ir3i pomen),

»Kkonservatorstvo« je poklic, ki na podlagi poznavanja materialov in naravoslovnih
raziskav prepreguje propadanje dedid&ine in skrbi za izbolj3anje njenega fizi€nega
stanja (oZji pomen).

V slovenski spomeniski terminologiji smo doslej uporabljali pojem "varstve" kot zbirno oznako
za naso dejavnost. Kot sinonim za varstvo smo uporabljali tujko "konservatorstvo". Kadar
smo prevajali strokovno literaturo, predvsem mednarodne konvencije, priporocila in listine,
smo bili v zadregi, kako iz angled€ine oziroma franco$ine ustrezno posloveniti tri kljuéne

! Zakon (2008), 3. ¢len, tocki 41 in 42.
2v angleséini in francoscini, v italijangcini je beseda zapisana kot »conservazione«). V nemsgini se v tem pomenu
uporablja pojem »Denkmalpflege«, medtem ko se beseda »Konservierung« uporablja v oZjem pomenu

ostopkov za ohranjanje materialnega stanja dediscine.

»Conservation« se v mednarodnem okolju enako kot na podrocju varstva dediscine uporablja tudi na podrocju
ohranjanja narave.



izraze »conservation«,® »protection« in »preservation«. Velikokrat se je tako za vse tri
uporabljala le ena slovenska beseda, to je »varstvo«. V zadnjem &asu prevladuje naslednje
tem, zdruZzuje vse vrste politik, strategij, zakonskih, upravnih in strokovnih ukrepov in
dejavnosti v povezavi z dedis€ino. »Varstvo« — »protection« je podrejen pojem in obsega
predvsem zakonske mehanizme in upravno oziroma strokovno dejavnost. »Zaslitax —
»preservation« pa pomeni konkretne ukrepe in aktivnosti, katerih namen je preprelevati
nepopravljive, odvragati nepotrebne spremembe in zavirati slab3anje stanja dedi3&ine.

V mednarodnih dokumentih s podrogja varstva dedidine in v nacionalnih ureditvah
(predvsem v evropskem okviru), smo v zadnjih 3estdesetih letih price spremembam v
pristopu k predmetu varstva in v razumevanju, zakaj in kako je treba dedigéino varovati. Ce
je bilo prej varstvo usmerjeno na posamitne objekte in skupine objekte s izrazitimi
dedid€inskimi lastnostmi in simbolnimi vrednostmi s stali3¢a nacionalne identitete
(spomenike), se je potem pozornost varstvenikov usmerila tudi na varovanje objektov z manj
izrazitimi dedidéinskimi vrednotami, v zadnjem obdobju pa predvsem na veéja obmogja, kot
so vecja arheolodka najdis€a, kulturna krajina in zgodovinsko okolje. Pri arheoloki dedis&ini
je bilo prej najbolj pomembno, kako pred vsakim posegom v najdi§¢a zagotoviti izvedbo
arheolo3kih raziskav. Sedaj je prevladalo spoznanje, da je treba storiti vse, da se posegom v
arheoloska najdisa izognemo. Pri stavbni dedis€ini je hilo prej glavno delo varstvenikov
ohranjanje fizi¢nih struktur (konserviranje) in njihovo obnavljanje (restavriranje), sedaj pa je
pomembno predvsem to, kako ohranjamo bistvene vrednote dediséine in hkrati omogoéamo
spremembe. S tem prispevamo k oZivitvi in dolgorogni uporabi dedid¢ine in posredno k
utrditvi socialnih vezi v obmogjih dedid€ine in h trajnostnemu, tudi gospodarskemu razvoji v
teh obmogjin. Listina iz Burre® na primer v zvezi s pojmom ohranjanja navaja: »Ohranjanje
lahko v razliénih okolis¢inah obsega postopke: ohranjanje in ponovno vzpostavljanje rabe,
ohranitev povezav in pomenov, vzdrzevanje, konserviranje, restavriranje, rekonstrukcijo,
prilagoditev in interpretacijo in obiCajno obsega kombinacijo ve¢ postopkov.«

Sodoben pogled na ohranjanje je tako bistveno drugaden od tistega izpred nekaj desetletij.
Uporablja se tudi v zvezi z upravljanjem naravnih virov in okolja na sploh. Njegov pomen je
izjemno Sirok in ga lahko v kratkem opredelimo kot »dinamiéno usmerjanje sprememb« in to
z namenom zmanjdevati ohseg slabih posledic. V razvojnih procesih je treba namreé
uporabo naravnih, kulturnih in druzbenih virov skrbno usmerjati zato, da prepreéimo
zanemarjanje, propadanje, pretirano izrabo ali uni¢enje.

B. Razvoj pojma »celostno ohranjanje« in mednarodni pravni akti, ki urejajo
podrodje celostnega ohranjanja

»Celostno ohranjanje«® je pojem, ki je v varstveni stroki prisoten vsaj petindvajset let. V
vsebinskem pogledu, a $e ne z uporabo tega izraza, lahko to idejo zaslutimo v Beneski listini,
sprejeti leta 1964." Ceprav listina poudarja predvsem kulturni pomen posamiénih
spomenikov, govori tudi 0 mestnem ali vadkem okolju, »... ki prita o kaki posebni kulturi,
pomembnem razvoju ali zgodovinskem dogodku« (1. &len).

Prvi¢ se je izraz »celostno ohranjanje« uveljavil leta 1975, ko je Svet Evrope izpeljal svojo
kampanjo na podro&ju varstva dediséine pod naslovom "Evropsko leto stavbne dedi$éine".?

4V francostini véasih tudi "sa ufgarde”, kar povzroca dodatno zmedo.

® Avstralski ICOMOS (1999).

Y] anglescini: »integrated conservation, v francoscini »conservation intégrée, v nemscini »integrierte
Kulturerbeerhaltung«.

7 International Council (2003), str. 25-28.

8 European Charter (1975).



Kampanjo in z njo povezane aktivhosti lahko Stejemo za rojstvo sodobnega varstva
dedis€ine. Prizadevanja strokovnjakov iz razlicnih drzav so se ubesedila v obliki politiénega
dokumenta z naslovom Evropska listina stavbne dediS¢ine (Amsterdamska Iis’tina).9
Listino je sprejelo takrat najvisje politicno telo Evrope, to je Odbor ministrov Sveta Evrope.
Slovesno so jo razglasili na Kongresu evropske stavbne dedi$ine v Amsterdamu 25.
oktobra 1975.

Amsterdamska listina se Zze v preambuli sklicuje na nacela celostnega ohranjanja kot na
izhodi3ce skupne evropske politike varstva. V nadaljevanju je zapisano, da je za ucinkovito
varstvo premalo, ¢e drzave spodbujajo uporabo €im boljih tehnik obnove in obnovljenim
spomenikom namenjajo primerno uporabo, kar vse predpisuje Beneska listina. Tveganjem, ki
mestnih in vaskih jeder, in s pravo€asnim vklju€evanjem teh nalog v prostorsko naértovanje.
Amsterdamska listina opredeljuje obseg celostnega ohranjanja dediséine tako, da nasteva
ukrepe na ravni pravnega varstva, financiranja, upravnih in strokovnih ukrepov. Posebej
poudarja zahtevo po seznanjanju javnosti s cilji in nalogami celostnega ohranjanja in po
vklju¢evanju &im SirSega kroga ljudi v postopke odlo¢anja.™

Amsterdamska listina je kompleksno opredelila naela celostnega ohranjanja, ne omenja pa
povezave med varstvom stavbne in arheolo3ke dedisgine.

V nadaljevanju je nekaj nacel iz Amsterdamske listine:

Celostno chranjanje ni tokovno in omejeno na pomembne dele dedi$ine (samo posamiéni
spomeniki), temveé vklju€uje manj pomembno dedis€ino in prostorski kontekst (obmoéja kot
posebno kategorijo in vplivnha obmogja kot varovalni pas okrog spomenikov).

Obmod&ja varujemo tudi, €e v njih ni posebej izstopajolih posamiénih elementov, pomembno
je da ima dedis€inske vrednote obmodgje kot tako,

Dediséina ima duhovno, kulturno, druzbeno in ekonomsko vrednost. Struktura dedidéinskih
obmocij (zgodovinskih mestnih sredis¢ in obmocij) podpira socialno uravnotezenost.

Dedié¢ina ima pomembno vzgojno viogo.

Celostno ohranjanje prispeva k zmanjSevanju ogrozenosti dedi3Cine. Zanj so znacilni ne le
ob&utljivi postopki restavriranja (obnavljanja) in pravilna izbira rabe, temveg¢ tudi socialni €ut,
ki pri obnovi uposteva potrebe vseh prebivalcev, tudi neprivilegiranih, in pa dejstvo, da sta
ohranjanje in prostorsko naértovanje med seboj usklajena. Celostno ohranjanje v
dedid€inskih obmodjih tudi ne izkljuéuje novih gradenj, ki sledijo zahtevam sodobne
arhitekturne, ¢e nove gradnje upostevajo zahteve obstojeCega prostorskega konteksta glede
razmerij stavbe do okolice in med stavbnimi deli, oblikovanja, velikosti, merila in upostevanja
tradicionalnih gradiv.

Celostno ohranjanje podpirajo zakonski (e je potrebno, morajo drZzave sprejeti ustrezne
zakonske resitve), upravni, finanéni (slednje pomeni, da naj bodo podpore za ohranjanje
dedid&ine vsaj tako ugodne kot podpore novim gradnjam) in tehnicni (strokovni) ukrepi, ki so
potrebni na dveh ravneh: zagotavljanje zadostnega Stevil strokovnjakov in specializiranega
podjetniStva in skrb za njihovo Solanje in usposabljanje (vklju¢no s skrbjo za tradicionalne
obrti in druga znanja).

° European Charter (1975), imenovana tudi Amsterdam Charter ali Amsterdamska listina.
"% |bid, totka 7 in 8.



Celostno ohranjanje je v javno Korist in presega zasebne interese posameznih lastnikov. Se
vet, celostno ohranjanje je v javno Korist celotne Evrope, saj gre za dediséino nase celine.

Leto za Amsterdamsko listino je Odbor ministrov Sveta Evrope sprejel Resolucijo 5t.(76) 28
o prilagajanju zakonov in zakonskih ureditev zahtevam celostnega ohranjanja stavbne
dediséine’’. V skladu s to resolucijo so snovne zvrsti (vrste) dediséine:

- posamezni objekti (spomeniki in njihovi deli ter oprema) in skupne posameznih
objektov,
- dedid¢inska obmodgja.

Za posamezne objekte, skupine objektov in obmogja velja, da morajo imeti poseben
(zgodovinski, kulturni, druzbeni ipd.) pomen oziroma vrednote. Tako kot v Amsterdamski
listini tudi v tej resoluciji ni posebne omembe arheolodke dedid€ine. Vseeno so nacela, Ki jih
resolucija opredeljuje, pomembna v irem smislu in zato veljajo za dedis€ino v celoti, zato
jih tukaj tudi navajamo.

nadaljnji obstoj, jo vzdrZevati kot del Clovekovega ali naravnega okolja in jo uporabljati in
prilagajati potrebam druzbe.

Glede na osnovne zvrsti dedi$€ine so ukrepi celostnega ohranjanja nasledniji:

- pri posameznih objektih in skupinah objektov so to predvsem zavarovalni ukrepi,
ukrepi, ki omogocajo fizicno ohranitev njihovih strukturnih delov, restavratorska in
druga dela, ki izbolj3ujejo njihovo stanje in prepoznavnost,

- pri obmoéjih (in posameznih objektih in skupinah znotraj njih) je to predvsem
vklju€evanje interesov varstva v razvojne programe, ki so namenjeni:

- ozivljanju starih struktur,

- zagotavljanju njihove primerne (predvsem javne) rabe (pri emer je primerna
tista raba, ki se sicer lahko razlikuje od prvotne, vendar je skladna z njenim
dostojanstvom in znadajem celote),

- prenovi, kjer je treba dedis€inske strukture prenoviti in jih prilagoditi sodobnim
potrebam, hkrati pa skrbno ohranjati njihove dediS€inske vrednote.

Resolucija navaja naslednja nadela celostnega ohranjanja:

Ohranjanje dedi3€ine je kljuéni sestavni del prostorskega naértovanja na regionalni in lokalni
ravni. Da bi zagotovili trajno ohranjanje dedisCine, jo je treba vkljuiti v sodobno Zivljenje, jo
nameniti sodobni rabi (jo ozivljati) in prilagajati potrebam sodobnega &asa (jo prenavljati).
Zato je treba raz$iriti varstvo od tistega, ki je namenjeno le izbranim spomenikom, na varstvo
dedi3€ine in varstvo dopolniti s celovito politiko ohranjanja dedi3€inskin obmogij, predvsem
mestnih predelov in tradicionalnih vasi. Vklju¢evanje ohranjanja v prostorsko naCrtovanje tudi
prispeva k humanizaciji naértovanja.

Ohranjanje dedis€ine zadeva predvsem drzavljane. Uspesno je le, &e se celotna skupnost
zaveda pomena dedisCine, se &uti zanjo odgovorna in razume, da je dediCina pomemben
del okolja, saj dolo¢a njegovo kakovost.

Glavno odgovornost za celostno ohranjanje imajo drzavne, regionalne in lokalne oblasti.
Njihova odgovornost obsega varstvo dedi$Cine, zagotavljanje sredstev za njeno ohranjanje,
$e posebej na podrocju graditve in prenove in pri tem usmerjanju zasebnih pobud. Drugi
ukrepi javnih oblasti morajo zagotoviti:

- da specializirana dela varstva opravljajo za to usposobljeni strokovnjaki,

" Resolution (1976).



- da je pri 3olanju arhitektov dovolj pozornosti delezno skladno vkljuéevanje nove
arhitekture v obstojee okolje,

- da organizacije (javna sluzba), pristojne za varstvo dedisCine, uporabljajo
preizku$ene konservatorske metode in tehnike,

- da so nove stavbe in druge gradnje v blizini posameznih objektov dedi3Cine ali
njihovih skupin oblikovane v skladu s starimi stavbami oziroma tako, da ni ogroZzena
njihova avtentiénost.

Drzavne politike celostnega ohranjanja morajo temeljiti na pregledu ustreznosti obstojeéih
zakonskih okvirov varstva in prostorskega nacrtovanja in po potrebi zagotoviti zakonodajne
spremembe.

Pri pregledih in spremembah zakonodaje je treba upostevati naslednja priporogila:
Finanéni ukrepi:

Koordinirati je treba finanéne ukrepe na podroéjih varstva, prostorskega naértovanja,
stanovanjskega gospodarstva in turizma. Obnova in prenova dedid€ine prispevata k
ohranjanju zemlji3¢ (omejevanju urbanizacije), zmanjSevanju potreb po novi infrastrukturi,
zmanj3evanju uporabe materialov in energije.

Drzavne in lokalne oblasti morajo dati zgled glede skrbi za dedi8&ino, katere lastniki so.
Upravni ukrepi:

Drzava oziroma lokalne skupnosti morajo zagotoviti delovanje javne sluzbe (kot dela
upravnih organov ali javnih agencij) za izvajanje konservatorskih nalog z zadostnimi Stevilom
zaposlenih. Poskrblieno mora biti tudi za razvoj konservatorskih znanstvenih metod (v
ustreznih institutih) in za njihov prenos v prakso. Javna konservatorska sluzba mora
sodelovati s telesi, ki so pristojna za prostorsko naértovanje, in to tako na ravni priprave
predhodnih Studij kot pri sprejemanju odlogitev.

Konservatorstvo in nagrtovanje:

Za posamezne posege v spomenike je treba pripraviti celovite konservatorske naérte z
natanénimi ukrepi varstva in vkljuevanja v druzbeno Zivljenje. Naérti morajo biti del
nadrtovanja posegov. Za nove gradnje morajo obstajati omejitve glede vidine, gabaritov,
materialov ipd. Tehniéni standardi morajo biti prilagojeni obnovi.

Drzave morajo voditi inventarje (registre) dedis€ine. Enotam dedis€ine morajo biti doloena
tudi vplivna obmodéja in prikazana na ustreznih kartah.

Na podlagi Amsterdamske listine in Resolucije §t.(76) 28 je nastala vrsta mednarodnih
pravnih aktov, ki danes urejajo podrogje celostnega ohranjanja dediséine, kot so:

Konvencija o varstvu stavbne dedi$€ine Evrope, 1985,

Direktiva Sveta 85/337/EEC o oceni vplivov doloéenih javnih in zasebnih projektov na
okolje,

Evropska konvencija o varstvu arheoloske dedis¢ine (spremenjena), 1992,

PriporoCilo Odbora ministrov Sveta Evrope $t. R (95) 8 o celostnem ohranjanju
obmodgij kulturne krajine kot dela krajinskih politik,

Evropska konvencija o krajini, 2000,

Okvirna konvencija Sveta Evrope o vrednosti kulturne dedis€ine za druzbo, 2005.



Ce povzamemo, cilj celostnega ohranjanja je, da zagotovi stalen obstoj dediééine in to ne le
tako, da dedigina postane pomemben del grajenega ali naravnega okolja, temveg da je
dedis¢ina v aktivni uporabi in s tem v korist druzbi. To pomeni:
ohranjanje dedi&ine kot dela okolja in to z ustreznimi varstvenimi in konservatorskimi
ukrepi,
in hkrati vklju¢evanje dedis¢ine v sedanjo druzbo in to tako, da drzava oziroma javne
oblasti naértno skrbijo za to in izvajajo ustrezne programe in projekte.

Py

C. Vsebina in obseg celostnega ohranjanja glede podrocij in zvrsti dedisc¢ine

Konvencija o varstvu stavbne dedi$€ine Evrope,'” sprejeta leta 1985 v Granadi, je
koncept celostnega ohranjanja povzdignila v mednarodno pravno normo. Drzave Elanice
konvencije — in med njimi je od leta 1993 dalje tudi Slovenija — so se z ratifikacijo zavezale
izvajati naela konvencije v svojem pravnem redu in z drugimi ukrepi.

Granadska konvencija bolj natanéno opredeljuje podrodje celostnega ohranjanja, kot je to
storjeno v Amsterdamski listini. Hkrati tudi razsirja njegov obseg na naslednja nagela:™

ohranjanje dedi8Cine je obvezni sestavni del nacdrtovanja od priprave strateskih
naértov do izdajanja dovoljenj za posege v prostor,

ohranjanje dedisCine je sestavni del razliénih politik, predvsem politike na podro&ju
kulture, varstva okolja in prostorskega nacrtovanja,

ohranitve naj ne bodo delezni le izbrani spomeniki, temve€ v primerni obliki tudi
"skromna" dedid¢ina, katere vrednost je predvsem ambientalna,

pri izvedbi varstva je treba pretehtati prednosti ohranitve dedi$éine s pomogjo njene
ponovne uporabe in nacelo ohranjanja dedis€inske substance; v€asih je namreé
nujno, da varstvene zahteve podredimo zahtevam sodobnega Zivljenja, pa eprav na
racun dolo¢enih posegov v substanco dedis¢ine,

Clovekovo znanje in spretnosti pri ohranjanju dedi$€ine so prav tako kot njena
materialna pojavnost posebna vrednota in jih je treba negovati in razvijati,

dostopnost dedis€ine za javnost in s tem povezani posegi v dedis€insko strukturo ne
smejo nepopravljivo prizadeti stavbne in zgodovinskih znadilnosti dedis€ine in njene
okolice.

Evropska konvencija o varstvu arheolosSke dedi$¢ine (spremenjena), sprejeta leta 1992 v
La Valetti na Malti,’® razirja pojem celostnega ohranjanja tudi na arheolosko dedig&ino.
Poleg Siritve predmeta celostnega chranjanja uvaja v mednarodno pravo dodatno dolznost
drzav, pogodbenic konvencije, da morajo biti »... v presojah vplivov na okolje in odloéditvah,
sprejetih na tej podlagi, v celoti upostevani arheoloSka obmoé&ja in njihov polozaj v
prostoru.«.”® To je poleg vklju&evanja dedig&inskih vsebin v vse, tudi najzgodnejse, strateske
faze nacrtovanja ena od najuspesnejsih poti za iskanje uravnotezenih prostorskih resitev, kar
je v kasnejsih fazah na&rtovanja tezko ali nemogoge doseéi.

Konvencija opredeljuje naslednja nacela celostnega ohranjanja arheolodke dedisCine:

"2 petri¢, str. 69-74. Uradni slovenski naslov konvencije se glasi Konvencija o varstvu evropskega arhitekturnega
bogastva, Uradni list SFRJ. st 4/91. Konvencija je znana pod imenom Granadska konvencija. Slovenija je postala
clanlca konvencije z notifikacijo iz leta 1993.

Ibld ¢leni 10 do 13.

Slovenua je to konvencijo ratificirala leta 1999 in je Zakon o varstvu kulturne dediscine iz leta 1999 ni uposteval.
Konvencua je znana pod imenom Malteska ali La Vallettska konvencija.
" Ibid, 5. &len.



— arheolodko dedi§€ino ohranjamo predvsem tako, da podatke o njej
vklju€ujemo v zgodnje faze prostorskega naértovanja (izogibanje posegom
vanjo),

— v postopkih umes€anja posegov v prostor konvencija dolofa obveznost
izvedbe presoje vplivov na arheolo$ke ostaline in najdiséa,

— e se med nafrtovanjem posegov izkaze, da smo naleteli na najdi3a, se
izkopavanjem poskusamo izogniti s posvetovanji s planerji, investitorji,
javnostjo,

— glavni cilj investitorjev, to je sprostitev zemlji§éa (graditev), je treba vnaprej
omiliti v obliki klavzule v smernicah oziroma soglasjih za posege, ki
omogocajo, da lahko v primeru izjemnih najdb vsaj del najdb prezentiramo “in
situ”.

Glede celostnega ohranjanja arheolodke dedis€ine je Maltedka konvencija prevzela pravni
red Evropske unije. Direktiva Sveta 85/337/EEC o oceni vplivov doloenih javnih in
zasebnih projektov na okolje'® predpisuje obveznost presoje vplivov na kulturno dedigéino
v postopkih priprave izvedbenih projektov. Za potrebe tega pravnega akta pojem kulturna
dedisCina obsega arheolosko ter stavbno dedid€ino in kulturno krajino, opozarja pa tudi na
pomen odnosov med dedid&ino in preostalimi okoljskimi dejavniki.'” Pravni red Evropske
unije je leta 2001 3e razsiril zahteve glede presoj vplivov na okolje, vkljuéno na kulturno
dediscino, in to na obveznost priprave tak3nih presoj v okviru stratedkega nadrtovanja, in ne
le kot del izvedbenih naértov za graditev in druge posege v prostor.

Evropska unija je, kot je splodno znano, z Rimsko pogodbo iz leta 1986 zadeve s podrodja
kulture in varstva dedi$gine pustila v pristojnosti posameznih drzav'®. Na enak naéin so tudi
zadeve s podroja urejanja prostora ostale v pristojnosti drzav. Prav nasprotno pa je v skladu
z Amsterdamsko pogodbo iz leta 1997'° varstvo okolja eno od kljuénih podroéij pravne
ureditve Evropske unije, ki je tako s svojim najvisjim pravnim aktom potrdila pripravijenost za
izpolnjevanje okoljskih zahtev.

Svet Evrope je koncept celostnega ohranjanja razsiril tudi na podroje varstva (kulturne)
krajine. I1zhodisée za to predstavija Priporo&ilo Odbora ministrov Sveta Evrope $t. R (95)
9 o celostnem ohranjanju obmoé&ij kulturne krajine kot dela krajinskih politik®, ki okolje
opredeljuje kot dinami€en sistem, sestavljen in kulturnih in naravnih prvin. Drzavam ¢lanicam
priporo¢a, da svoje politike varstva krajine ne omejujejo na podrodje varstva dedisCine,
temveg jih bolj tesno vkljuijo v prostorsko naértovanje in v kmetijsko-gozdarske politike. Ta
koncept je ez nekaj let prizadevanj pripeljal do leta 2000 sprejetja Evropske konvencije o
krajini”'. Konvencija drzavam é&lanicam nalaga, da krajine zakonsko priznajo kot bistveno
sestavino Elovekovega okolja, kot izraz raznovrstnosti skupne kulturne in naravne dediscine
lijudi ter temelj njihove identitete in da krajino vkljugijo v svojo politiko regionalnega in
urbanisti€nega naértovanja ter v svojo kulturno, okoljevarstveno, kmetijsko, socialno in
gospodarsko politiko in tudi v vse druge politike, ki lahko neposredno ali posredno vplivajo na
krajino (5. ¢len).

Se korak dalje v razvoju koncepta celostnega ohranjanja predstavija Okvirna konvencija
Sveta Evrope o vrednosti kulturne dedi$¢ine za druzbo, sprejeta leta 2005% v Faru na

'° Direktiva 1985.

'"3. tocka Priloge IV.

'® Maastrichtska pogodba iz leta 1993 je postavila osnovo za uveljavljanje skupnih kulturnih programov EU,
Amsterdamska pogodba - glej predvsem Clene 87 in 151 - je dala podrodju kulture in kulturne dediscine okvire, ki
so v veljavi e danes in so tudi sestavni del Lizbonske pogodbe.

'® Predvsem &lena 2 in 6.

2 Council of Europe (1995).

2 Evropska konvencija (2000), imenovana tudi Firenska konvencija.

% Okvirna konvencija (2005), imenovana tudi Faro kanvencija.
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Portugalskem. Okvirna konvencija za cilj na podro&ju dedid€ine ne postavlja le njenega
ohranjanja in trajnostne uporabe, temvec tudi Elovekov razvoj in kakovost zZivijenja, k Eemur
dedi$€ina lahko veliko prispeva (2. &len). V nadaljevanju je tak3en pristop 3e razdelan na
naslednji nadin: dedis€ina je bistvena sestavina kulturnega okolja (ki na ta nadin postane
»drugi pol« naravnega okolja) in drzave &lanice se zavezujejo, da bodo »...uporabljale vse
dedis€inske vidike kulturnega okolja, zato da:

a) obogatijo gospodarski, politiéni, socialni in kulturni razvoj ter naértovanje rabe

prostora, pri Cemer po potrebi upostevajo ocene vpliva kulturne dedis€ine in

sprejmejo strategije za ublazitev $kode;

b) spodbujajo skupen pristop k politikam o kulturni, biotski, geolodki in krajinski

raznovrstnosti za doseganje ravnoteZja med njimi;

¢) okrepijo povezanost druzbe s spodbujanjem ob&utka za soodgovornost za kraje, v

katerih ljudje Zivijo;

d) spodbujajo doseganje velje kakovosti pri sodobnem dopolnjevanju okolja brez

ogrozZanja njegovih kulturnih vrednot« (8. ¢len).

Vse to kaZe razvoj koncepta celostnega ohranjanja od prvih zaCetkov v sedemdesetih letih
prejdnjega stoletja, ko je to pomenilo predvsem vkljuéevanje dedis&inskih vsebin v prostorsko
nacrtovanje, do Okvirne konvencije Sveta Evrope o vrednosti kulturne dedid€ine za druzbo
(Okvirna konvencija), ki opredeljuje potrebo po holistiénem konceptu in po vkljuéevanju
dedid€ine v vse vidike druzbenega in gospodarskega Zzivljenja. Sodobna dokirina varstva
tako razume chranjanje dediséine kot integralni del razliénih prostorskih, okoljskih, kulturnih
in razvojnih politik in zahteva sodelovanje vseh druzbenih dejavnikov in porazdelitev
odgovornosti med njimi. Pri tem je Se posebej izpostavljen pomen strateskega naértovanja,
sodelovanje prebivalcev v vseh fazah nacrtovanja in skupno sprejemanje odlogitev nosilcev
interesov na razliénih ravneh odlo¢anja. Pregled nad razli¢nimi vidike Okvirne konvencije in
nad teorijo in prakso uresnitevanja teh nagel je objavljenih v knjigi Heritage and beyond, ki
je na ve€ znanih univerzah po svetu postala ucbenik za pouéevanje konservatorstva.

D. Celostno ohranjanje v evropskih drzavah

Celostno ohranjanje, kot ga dolo&ata Granadska in MalteSka konvencija, se je v evropskih
drzavah uveljavijalo postopoma in je odvisno od dveh dejavnikov:
osnovnega sistema varstva, ki se je v posamezni drzavi razvil v skladu z njeno
splodno ravnijo razvoja demokratitnih institucij, spostovanja vladavine prava in
Elovekovih pravic, in 3e posebej glede na tradicijo varstva, pravni sistem, ki je na
razpolago dejavnosti varstva, in posebnosti glede zvrsti dedidine in splodni odnos
druzbe do nje,
od stanja ratifikacij obeh klju¢nih konvencij, torej Granadske in MalteSke konvencije,
in v zadnjem ¢&asu tudi pripravijenosti posamezne drZzave, da ratificira Faro
konvencijo.

V prvem oziru lahko evropske drzave razdelimo v dve skupini, ki veéinoma pomeni tudi
razdelitev na »staro« Evropo (zahodnoevropske drZave vkljutno s Skandinavijo) in »novo«
Evropo — to je drzave, ki so nekdaj pripadale tako imenovanemu socialistiénemu bloku.
Znotraj zahodnoevropskih drZav pa ostajata dve podskupini: anglo-saksonska in
skandinavska na eni strani in celinska na drugi.

V prvi so bila nekatera osnovna nacela celostnega ohranjanja vkljuéena v varstveni sistem
Ze »ex ante« - vec€jega poudarka je bila delezna ohranitev razli¢nih zvrsti dedi$€ine, ne le
umetnostnozgodovinske, arhitekturne in arheolodke, varovali so tudi manj izrazito »minorno«
dedidéino, ki pa je del dedisCinskih celot, predvsem pa so razvili mehanizme za varstvo

% Heritage (2009).
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obmoéij in za »varstvo skozi prostorsko naértovanje« (protection through planning), kar
seveda omogoc&a uveljavijanje varstvenih nacel in politik Ze v zgodnjih fazah priprave na
izvedbo razvojnih projektov in graditve.

V drugi, celinski skupini so drzave, ki so tradicionalno bolj vezane na varovanje posamiénih
spomenikov. Gre za drzave nem3kega, pa tudi romanskega govornega podro&ja. Kljub temu
so se tudi v teh drzavah postopoma razvili naéini ohranjanja obmo¢ij in vkljuevanja
varovanja v prostorsko naértovanje, tudi po zaslugi tega, da so drzave z resnostjo upostevale
obveznosti iz mednarodnih konvencij, ki so jih medtem ratificirale.

Glede stanja ratifikacij lahko re€¢emo, da je Granadsko konvencijo doslej ratificiralo 41 (od
47) evropskih drzav (stanje december 2011%%), med vegjimi oziroma glede dedidéine
pomembnejsimi tega doslej ni storila le Avstrija (ki je konvencijo sicer podpisala, a $e ne
ratificirala). Zadnja je konvencijo ratificirala Poljska. Pri tem je treba upostevati, da je v Evropi
47 drzav, ki so ¢lanice Sveta Evrope oziroma so ratificirale Evropsko kulturno konvencijo iz
leta 1954. Ta je temelj evropskega sodelovanja na podro¢ju kulture in kulturne dedis€ine in je
pomembna zato, ker drzavi €lanici daje pravico do sodelovanja v kulturnih in dedi$€inskih
aktivnostih Sveta Evrope.

MalteSko konvencijo je ratificiralo 42 evropskih drzav, torej je Stevilo ratifikacij Zze preseglo
Stevilo ratifikacij Granadske konvencije, kar je zelo spodbudno. Med pomembnej$imi
drzavami tega doslej nista storili Avstrija in Italija, medtem ko so Belgija, Rusija in Spanija to
storile v zadnjem letu. Zanimivo je, da 4 evropske drzave Se vedno obvezuje predhodnica
Malteske konvencije, tako imenovana Londonska konvencija® iz leta 1969, med njimi sta s
staliS¢a arheolodke dediS€ine pomembnejsi Avstrija in Italija. FirenS8ka konvencija ima
naslednje Stevilo ratifikacij: 35. Tudi to konvencijo je v zadnjem letu ratificiralo pet drzav. Med
pomembnejsimi drzavami, ki se za to $e niso odlogile, so: Avstrija, Nemg&ija, Rusija in Svica.
Najmanj ratifikacij je doslej zbrala Faro konvencija, to je 12, medtem ko jo je 5 drzav
podpisalo in se s tem zavezalo, da jo v doglednem &asu ratificira. Ker je to storilo potrebno
Stevilo drzav (10), je ta konvencija aprila 2011 stopila v veljavo. Zanimivo je, da jo je doslej
ratificiralo oziroma jo podpisalo najve¢ drzav iz tako imenovane »nove« Evrope (med
zahodnoevropskimi drzavami so jo ratificirale le Norveska, Luksemburg in Portugalska. To si
lahko razlagamo s tem, da se velike drzave oziroma drzave z dolgo varstveno tradicijo in
sorazmerno zapleteno ustavno ureditvijo (Avstrija, Belgija, Francija, Nemd&ija, Velika
Britanija...) teZe odlo€ajo za pristopanje k novim konvencijam, ker to pomeni, da morajo
svoje sisteme varstva vsaj do doloCene stopnje prilagoditi novim obveznostim. »MlajSe«
drzave, ki nimajo stabilnih sistemov pravnega varstva in si ga zelijo posodobiti na nacin, ki
najbolj ustreza novim okolis¢inam in mednarodnim standardom, pa to laze storijo, oziroma si
obetajo, da jim bo upostevanje teh standardov omogocalo postopoma ustvariti boljSe
okolis€ine za uveljavljanje varstva.

Dober pokazatelj tega, kako posamezna drzava v praksi uveljavlja nacela celostnega
ohranjanja, so naslednja dejstva:
- drzava ima v svoj pravni sistem vgrajeno moznost vkljuevanja dedisS€ine v prostorsko
nacrtovanje in razvojno programiranje,
- drzava omogoca medresorsko usklajevanje med razliénimi javnimi interesi,
- drzava omogocla sodelovanje javnosti v zadevah varstva,
- varstvena dejavnost ima na razpolago posebna orodja, ki ji omogo&a vkljuéevanje
dedis€ine v sodobno zivljenje. Ta orodja so predvsem:
pravno-veljavni nagin dolo¢anja javnega interesa varstva,
obstoj nacionalnih in ali regionalnih strategij varstva,

2 Najnovejse stanje ratifikacij je mogoce sproti preveriti na spletni strani:
http://conventions.coe.int/Treaty/Commun/ListeTraites.asp?CM=8&CL=ENG
 http://conventions.coe.int/Treaty/en/Treaties/Html/066.htm.
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moznost usklajevanja razvojnih in varstvenih zahtev v zgodnjih fazah
nacértovanja razvoja,

mehanizmi presoje vplivov na kulturno dedi$€ino in moznost uveljavljanje
omilitvenih in nadomestnih ukrepov,

priprava posebnih dokumentov varstva, s katerimi je mogoée definirati
varstvene zahteve (na primer konservatorski naéri, konservatorski nacrti za
prenovo, naérti upravljanja ipd.),

obstoj pravnih norm, ki omogo&ajo, da se posegi v dedis€ino izvajajo na
podlagi dovoljenj in da jih izvajajo usposobljeni izvajalci.

Kako je celostno ohranjanje konkretno urejeno v nekaterih evropskih drzavah, je mogoce
preveriti na spletni strani European Heritage Network — Réseau européen du patrimoine, kjer
so objavljena poroéila drzav o tem, s kak8nimi politikami izvajajo Granadsko konvencijo in
deloma tudi Maltesko konvencijo.

E. Drugi mednarodni pravni akti, ki urejajo podrocje varstva

Poleg konvencij Sveta Evrope, omenjenih v prejsnjih dveh poglavjih, obstajajo 3e drugi
mednarodno pravni akti, ki urejajo podrogje varstva. Pri tem je treba opozoriti da so
mednarodni pravni akti tisti dokumenti mednarodnega prava, ki jih sprejemajo in h katerim
pristopajo drzave €lanice, ki se s tem tudi obvezejo, da jih bodo vklju€ile v svoj pravni red in
jih izvajale. Obstajajo pa Se druge oblike mednarodnih dokumentov, ki za drzave nimajo
zavezujoCe pravne veljave, ¢eprav so jih sprejele mednarodne organizacije, tudi Svet Evrope
in Unesco, vendar kot priporo€ila drzavam ¢lanicam?’, ali celo nevladne mednarodne
organizacije, kot sta ICOMOS in Europa Nostra, kot priporoc€ila svojim &lanom.

Kot omenjeno, je poleg Sveta Evrope, ki deluje na evropski ravni, na podro€ju mednarodnih
varstvenih standardov pomemben tudi Unesco®. V njegovem okviru se nastale naslednje
konvencije:

Konvencija o varstvu kulturnih dobrin v primeru oborozenega spopada (Haaska
konvencija), (Uradni list FLRJ -Mednarodne pogodbe, t. 4/56), skupaj s prvim in
drugim protokolom k tej konvenciji, (Uradni list RS — Mednarodne pogodbe, $t. 22/03
(Uradni list RS, §t. 102/03)

Konvencija o ukrepih za prepoved in prepre€evanje nedovoljenega uvoza in izvoza
kulturnih dobrin ter prenosa lastninske pravice na njih (Uradni list SFRJ - Mednarodne
pogodbe, &t. 50/73),

Konvencija o varstvu svetovne kulturne in naravne dedis¢ine (Uradni list SFRJ, $t.
56/74),

Konvencija o varovanju podvodne kulturne dedis€ine (Uradni list RS — Mednarodne
pogodbe, t. 1/08 (Uradni list RS, §t. 2/08))

Konvencija o varovanju nesnovne kulturne dedis€ine (Uradni list RS — Mednarodne
pogodbe, t. 1/08 (Uradni list RS, §t. 2/08)).

S stalis¢a varstva nepremi¢ne dedis¢ine so pomembne predvsem Haaska konvencija in
konvencija o varstvu podvodne kulturne dedis€ine, najbolj slavna pa je konvencija o varstvu
svetovne kulturne in naravne dedid¢ine. Ve¢ o tem mednarodnem instrumentu in dedid¢ini,
vpisani na29$eznam svetovne dedisline je objavljeno na spletni strani Centra za svetovno
dedisc€ino.

% hitp://www.european-heritage.net/sdx/herein/, predvsem teme v poglavjih 1., 3. in 5.
o Priporocila Unesca so predstavljena v Petri¢, str. 21, in v Jogan, str. 70- 77.

28 United Nations Educational, Scientific and Cultural Organisation s sedezem v Parizu.
2 http://whc.unesco.org!.
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Konvencija o varstvu podvodne kulturne dedi$gine™ (sprejeta je bila leta 2001) je ena
pomembnejsih Unescovih konvencij. Z njo so drzave, ki so si dalj ¢asa prizadevale za
sprejem tak3nega mednarodnega pravnega instrumenta, dosegle izbolj3anje moznosti za
varstvo tovrstne dedis€ine v mednarodnih vodah. Konvencijo je bilo izjemno tezko uskladiti,
saj deloma posega in spreminja mednarodno pomorsko pravo. V desetih letih od njenega
sprejetja je konvencijo ratificiralo 40 drzav, Zzal pa med njimi ni drzay, ki podpirdjo iskanje in
dvigovanje »zakladov« s potopljenih ladij, torej Zdruzenih drzav Amerike, Velike Britanije in
Japonske. Ratificirale pa so jo nekatere pomembne sredozemske drzave, kot sta ltalija in
Hrvaska, ki se Cutita kot naslednici nekdaj pomembnih sredozemskih morjeplovcey, in pa
nekdanji svetovni pomorski velesili, épanija in Portugalska.

Glavna nacela konvencije so:

- podvodna dedid¢ina mora biti delezna ustreznega varstva ne glede na to, ali je
locirana v teritorialnih ali mednarodnih vodah,

- varstvo podvodne dediséine ne pomeni, da jo je treba varovati s pomocjo raziskav,
ampak z drugimi ukrepi (identificiranje, dokumentiranje in ohranjanje in situ),

— najditelj podvodne dedis€ine je dolzan nakljuéno ali drugaéno najdbo podvodne
dedis€ine v mednarodnih vodah sporoCiti ali ustrezni mednarodni kontaktni tocki ali
drzavi, pod zastavo katere je plulo plovilo (ladja ali letalo), ki potonilo,

— s podvodno kulturno dedisCino je prepovedano trZiti, v kolikor ne gre za njeno
raziskovanje ali njeno vkljuéevanje v turisti¢no ponudbo.

Pomemben del konvencije je tudi njena priloga, v kateri so opredeljeni konservatorski
standardi za ohranjanje tovrstne dedi$€ine (Pravila o dejavnostih, usmerjenih na podvodno
kulturno dedis&ino).

Konvencija Unidroit-a o ukradenih ali nezakonito izvoZzenih predmetih kulturne dedis$cine
(Uradni list RS — Mednarodne pogodbe, 3t. 6/04 (Uradni list RS, 8t. 23/04) je 3¢ ena v vrsti
veljavnih mednarodnih pravnih aktov, ki jih je ratificirala tudi Slovenija. Pomembna je
predvsem pri prepretevanju nedovoljenih dejanj v zvezi z arheolodkimi najdbami in premiéno
dedidgino, tudi tisto, ki je del nepremicnih spomenikov.

Pomembno je, da je Slovenija ena redkih drzav v Evropi in svetu, ki je ratificirala vse
mednarodne konvencije s podrofja varstva dedid€ine, tako tudi obe konvenciji, ki
neposredno urejata podroCje varstva arheoloske dedidCine, torej MalteSko konvencijo in
konvencijo o varstvu podvodne kulturne dedis&ine.

F. Vsebina in obseg varstva

Preventivno varstvo

Izraz se je najprej uveljavil na podrogju konservatorstva-restavratorstva in pomeni uporabo
¢im manj invazivnih konservatorskih metod, s katerimi prepre€ujemo destruktivne procese in
prepredujemo propadanje dedid€ine in s tem zmanj3ujemo potrebo po uporabi invazivnih
konservatorskin metod. Na podroCju varstva arheolodkih ostalin se uporablja izraz
preventivna arheologija, ki pomeni tak3en pristop k varstvu tovrstne dedisCine, ki se
osredotoCa na preprefevanje posegov v arheolodka najdid¢a in to na nadin, da se tovrstna
podatki o tovrstni dedis€ini vkljuCujejo v zgodnje faze prostorskega nacrtovanja, da javna
sluzba pripravlja predhodne analize prostora na podlago obstojelih evidenc in strokovnih
spoznanj ter zagotovi oceno in vrednotenje arheolo$kega potenciala obmocij prostorskih
aktov. Na splosno pomeni preventivno varstvo nadin ohranjanja dedisCine s poudarjanjem

¥ Konvencija (2001).
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predhodnih korakov v pripravljalnih fazah in z dajanjem prednosti nedestruktivnim posegom
pred destruktivnimi in to vse s ciljem zmanj3ati obseg posegov in negativnih vplivov na
dedis¢ino. V nasem sistemu so preventivnemu varstvu namenjeni tudi nekateri ukrepi
izvrilne oblasti in ukrepi, ki jih je mogoce izvajati kot javna pooblastila.

Pravno varstvo
S tem oznadujemo formalno zavarovanje dedis€ine na podlagi zakonskih, podzakonskih in
upravnih aktov. V nasdi ureditvi so to na primer akti o razglasitvi spomenikov, odloébe o

s

Varstvo v razvojnih dokumentih in prostorskih aktih

Kot razvojni dokumenti $tejejo razne strategije, nacionalni in regionalni razvojni programi (ne
le na oZjem podrofju varstva, temvel tudi na drugih podrogjih, pomembnih za varstvo
dedis€ine, na primer kmetijstvo in gozdarstvo, razvoj podezZelja, varstvo okolja in chranjanje
narave, varstvo pred naravnimi in drugimi nesreCami ipd). Re€emo lahko, da se varstvo
dedis€ine vkljuéuje v razvojne programe na vseh podrogjih (edina izjema sta morda
zdravstvo in pravosodje). Najpomembnejse je vkljuéevanje dedidCine v prostorske akte. Tako
kot v vedini evropskih drzav je tudi pri nas dedis€ino najbolj u€inkovito mogoé&e ohranjati, e
so prostorske ureditve takne, da spostujejo posebne varstvene zahteve in €e prostorski akti
doloajo resitve in prostorske izvedbene pogoje, s katerimi se zagotavljata dolgoroéno
ohranjanje in ozZivljanje dediséine.

Financiranje varstva

Financiranja varstva obsega neposredne ali posredne finanéne podpore varstvenim
prizadevanjem, vkljuéno z ukrepi, ki zmanj3ujejo finanéna bremena, ki jih morajo lastniki
trpeti zato, ker je ohranjanje dedi$¢ine navadno drazje od skrbi za nepremiénine, ki nimajo
dedis€inskih lastnosti. V nadem sistemu poznamo predvsem drzavne subvencije, s katerimi
drzava sofinancira varstvene projekte, nekaj programov sofinanciranja s strani samoupravnih
lokalnih skupnosti, na primer v Ljubljani in na Ptuju, zagotavljaje brezplaénih nasvetov in
navodil, ki jih zagotavlja javna sluzba varstva in ki so je delezni lastniki in drugi uporabniki
dedis€ine, ter moznosti financiranja predhodnih arheolo3kih raziskav, kadar zasebniki zelijo
graditi stanovanje za lastne potrebe v naseljih, ki so hkrati arheolodka najdisca.

Javna sluzba na podroéju varstva

V veCini evropskih drzav je varstvena dejavnost organizirana kot del drZzavne ali regionalne
uprave. V nekaj primerih so v ta namen drzave ustanovile posebne agencije, ki formalni niso
del drzavne uprave, imajo pa dolofena pooblastila pri dologanju varstvenih ukrepov
(ponekod tudi pri financiranju varstva), njihovem izvajanju in spremljanju posegov. Pri nas je
javna sluzba varstva premiéne in nepremiéne dedis¢ine organizirana v obliki javnih zavodov,
katerih ustanoviteljica je drzava ali ob&ine. Za varstvo nepremiéne in z njo povezane
premi¢ne in Zive dedidCine je to Zavod za varstvo kulturne dedisCine Slovenije. Za varstvo
premiéne in z njo povezane zive dedisgine je drzava ustanovila drzavne muzeje (10 muzejev
in galerij na podro€ju kulture in 3 muzeji na drugih podrogjih), hkrati pa financira delovanje 35
obginskih in medob&inskih muzejev. Na novo pa se v zadnjem Casu zaCela uveljavijati javna
sluzba varstva Zive dedisCine v obliki pooblastila koordinatorju za to podrogje.

Konservatorstvo kot stroka
Konservatorstvo je izrazito interdisciplinarna stroka. Obsega znanja in postopke z naslednjih
podrodij:
» humanisticne stroke kot temeljne konservatorske stroke, predvsem arheologija in
njeni deli, etnologija, umetnostna zgodovina in zgodovina uporabne umetnosti,
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zgodovina arhitekture in urbanizma, zgodovina znanosti in tehnike®' ter splo$na
zgodovina,

» naravoslovne stroke, ki so pomembne predvsem pri proudevanju materialnega stanja
dediséine,

+ ‘“prostorsko-oblikovalske” in prostorsko-naértovalske stroke, kot so arhitektura,
geografija, krajinska arhitektura in urbanizem, ki sodelujejo pri vklju€evanju varstva v
prostorske akte,

- pravno - upravne stroke, pomembne za oblikovanje ukrepov pravnega varstva,

+ izvedbene / prakti€ne stroke na podro&ju gradbenistva, tehnike, geodezije in
podobnega,

- in v zadnjem &asu tudi druge stroke, kot so ekonomija, menedzment, komunikologija
in informacijske vede, ki omogo&ajo nove pristope Kk oZivljanju in upravijanju z
dedid&ino, pri izboljevanju odnosov z lokalnim prebivalstvom in SirSo javnostjo in pri
zagotavljanju informacijske podpore varstvu.

¥ V tujini se v sorodnem pomenu uporablja tudi pojem industrijska arheologija.
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2. DEL: PROCES VARSTVA IN KONSERVATORSKI POSTOPKI

A. Naloge javne sluzbe varstva arheoloske in druge nepremicéne dediséine

Poudariti je treba, da je javna sluzba za varstvo kulturne dediS€ine, ki je na podlagi Zakona o
varstvu kulturne dedig¢ine® zaupana Zavodu za varstvo kulturne dedid&ine Slovenije,
namenjena varstvu nepremiéne in z njo povezane premiéne in zive dedid€ine. Dedis&ino na
doloéenem kraju je treba varovati kot celoto, zato je krati treba upostevati in varovati vse
njene vidike, tudi tiste, ki so »...stvari in vsakrsni sledovi ¢lovekovega delovanja iz
preteklin obdobij na povriju, v zemlji in vodi, katerih ohranitev in preucevanje
prispevata k odkrivanju zgodovinskega razvoja ¢lovestva in njegove povezanosti z
naravnim okoljem, za katere sta glavni vir informacij arheolodko raziskovanje ali
odkritja. « V prej$njem stavku je seveda podana definicija arheoloskih ostalin po ZVKD-
1, ki se Stejejo za arheolodko dedisCino, ko so strokovno identificirane in
registrirane.®® Definicija je povzeta po definiciji arheoloske dedisgine po Malteski
konvenciji.** Naloge, ki so predstavijene v nadaljevanju, sestavljajo le glavnino vseh nalog
javne sluzbe. Za pregled celote glej 84. in 85. &len ZVKD-1.

Naloge javne sluzbe so opredelijene v logiCnih sklopih, katerih zaporedje ponazarja tudi
obitajno zaporedje v procesu varstva. Naloge bi lahko razdelili tudi drugace, na primer glede
na to, ali gre za naloge, ki jih mora javna sluzba opravljati stalno in jih zagotoviti hkrati na
vsem ozemlju drzave, ali gre za projekte, ki so vezani na dolofene potrebe in pobude,
navadno s strani ustanovitelja (drzave) in investitorjev posegov. V prvem primeru gre za
drzavno javno sluzbo v oZjem pomenu, ki jo opravija SluZba za kultumo dedi$¢ino, ki je
organizacijska enota ZVKDS. V drugem primeru so to izvedbene naloge drZzavne javne
sluzbe, ki jih izvaja Center za konservatorstvo kot druga organizacijska enota ZVKDS,
deloma pa se lahko izvajajo tudi na trgu, seveda, ¢e posege izvajajo usposobljeni izvajalci.
Center za konservatorstvo ima dve organizacijski enoti in sicer Restavratorski center in
Center za preventivno arheologijo. Nalog bi lahko razdelili tudi na strokovne in upravne.
Slednje so tiste, ki jih javna sluzba opravlja kot javno pooblastilo, ki ji ga daje zakon. Gre za
del nalog izvrsilne oblasti, ki posegajo v pravice in obveznosti drzavljanov in ki se zato
morajo izvajati ob upostevanju zakona o splodnem upravnem postopku. Strokovne naloge so
vse ostale naloge, ki pomenijo pripravo na upravne odlogitve, na izvedbo varstvenih posegov
in spremljanje izvajanja varstva oziroma splosno spremljanje stanja dedis€ine.

Arheologi-konservatorji v Zavodu za kulturno dedidéino Slovenije delajo tako v Sluzbi za
kultumo dedis€ino oziroma v njenih sedmih obmocnih enotah, in predvsem v Centru za
preventivno arheologijo. Lahko opravljajo samostojen poklic arheologa, e so vpisani v razvid
samozaposlenih na podrogju kulture, ali pa so zaposleni v gospodarskih subjektih, ki so
registrirani za izvedbo arheolodkih raziskav.

V splodnem zakon dedis€ino deli v Zivo (nesnovno) in snovno (materialno), to slednjo pa Se v
premi€no in nepremiCno (drugi odstavek 1. ¢lena). Prvi odstavek 1. €lena dedis€ino definira
kot: »...dobrine, podedovane iz preteklosti, ki jih Slovenke in Slovenci, pripadnice in
pripadniki italijanske in madZarske narodne skupnosti in romske skupnosti, ter drugi
drzavljanke in drzavljani Republike Slovenije opredeljujejo kot odsev in izraz svojih vrednot,

®2 Zakon (2008), 3. &len, tocki 41 in 42.
% Zakon (2008), 1. Tretja tocka 3. &lena.
o Drugi odstavek 1. &lena Konvencije (1992).
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identitet, verskih in drugih prepri€anj, znanj in tradicij. Dedis¢ina vklju€uje vidike okolja, ki
izhajajo iz medsebojnega vplivanja med ljudmi in prostorom skozi ¢as.«

Pravinik o seznamih zvrsti®® doloéa kategorije (zvrsti) nepremitne, premiéne in Zive
dedisgine.

Kot enote nepremi€ne kulturne dedisScine razumemo stvari, ki so fizi¢en del okolja in ki so
v naravi lahko objekti ali njegovi deli, skupine objektov ali obmogja, kot to dolo€ata Unesco
konvencija o varstvu svetovne kulturne in naravne dedis¢ine in Granadska konvencija Sveta
Evrope™). ZVKD-1 ne vsebuje tak$ne delitve (objekt, skupina objektov, obmogje), temvet le
posamezna nepremicnina in obmocje (9. C&len). PodrobnejSo razdelitev prepusca
podzakonski ureditvi, predvsem pravilniku o seznamih zvrsti dedi3&ine in Uredbi o varstvenih
obmodjih dedidline - slednja $e ni sprejeta. Glede na to je nepremiéna arheoloska dedis€ina
lahko opredeljena kot posamezna nepremicnina, ¢e gre za manjde najdisce, ki na primer
obsega eno parcelo ali ve¢ manjsih parcel oziroma v naravi predstavija en objekt. Ce pa je
najdis&e velje, se razvrica v kategorijo obmogja.

1. Pridobivanje informacij, identificiranje, reqgistriranje, dokumentiranje dedis€ine

Pridobivanje in zbiranje informacij o nepremiéninah in obmocgjih, ki so potencialni nosilci
dedi3&inskih vrednot oziroma lahko imajo dedi$€inski pomen, je najpomembnejsa izhodidéna
naloga javne sluzbe varstva, saj daje nujno podlago za vecino naslednjih nalog javne sluzbe.
Namen te delovne faze je na podlagi terenskega dela konservatorjev (obi€ajno predstavijenih
v obliki topografije), na podlagi strokovnih izsledkov humanisti¢nih strok, ki tvorijo temel]
konservatorstva, in obstojedih virov in podatkovnih zbirk zbrati podatke o tistih objektih in
obmodjih, ki imajo s strokovnega stalis3¢a dedi3Cinske vrednote oziroma zanje stroka
argumentirano meni, da imajo druzbeni pomen. Zbrani podatki morajo biti urejeni na podlagi
dokumentacijskih standardov, ki zagotavljajo njihovo verodostojnost, dostopnost in trajno
hrambo.

V skladu z mednarodnih standardih, kot jih doloajo konvencije, in po ZVKD-1, je
najpomembnej$e, da moramo pri identifikaciji dedisCine ugotoviti, ali ima dolo¢na stvar
pomen za §irSo skupnost oziroma ji je mogode pripisati dedis€inske vrednote. Zbiranje
osnovnih podatkov o dedi3€ini in njeno identificiranje na predpisan nacin je zahteva, ki jo
dolo¢a ZVKD-1 za to, da posamezna stvar postane predmet javne koristi in da se zanjo
vzpostavi varstvo (8. Clen).

Ta predpisan nacin se v nadem sistemu imenuje registriranje enot dedidgine oziroma z
drugimi besedami vpis v register kulturne dedis¢ine. ZVKD-1 (9. ¢len) doloa osnovne
kategorije, v katere razvrstimo stvari z lastnostmi dedi3€ine ob vpisu v register. Za
nepremi¢no dedi$€ino so to ali posamezne nepremiénine ali obmocja. Posamezne
nepremiénine so lahko »...stavba, objekt ali druga nepremi€nina, ki so ali zgrajene ali
sestavljene ali oblikovane z naravnimi sestavinami po nalelih krajinske arhitekture ali so
arheolo3ko najdidce. Del posamezne nepremiénine so tudi njene sestavine in pritikline, ki so
namenjene uporabi ali olepdanju nepremicnine ali so nepogresljive za njeno delovanja ali
razumevanje.« Obmoc¢ja pa so lahko »...enovita skupina stavb, naselje ali njegov del, vedje
arheolosko najdisce ali obmocje kulturne krajine, ki ima kot celota vrednote dedi$&ine in je
medsebojno dovolj povezana, da sestavlja topografsko doloéljivo celoto nepremiéne
dedisCine.«

**pravilnik (2010b).
% Konvencija (1972), Petri¢, str. 54-62, Konvencija (1985), Petrig, str. 69-74.
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S Pravilnikom o seznamih zvrsti dedisgine in varstvenih usmeritvah® so doloéene zvrsti
kulturne dedi$¢ine. Poleg zvrsti premitne in Zive dedi3Cine so za nase podrofje pomembne
zvrsti nepremiéne dedisgine, ki so:

- arheoloska najdisca,

- stavbe (vkljuéno z njihovimi deli),

- parki in vrtovi,

- stavbe s parki in vrtovi,

- spominski objekti in kraiji,

- drugi objekti in naprave,

- naselja in njihovi deli,

- kulturna krajina.

Pridobivanje informacij o arheoloskih najdiséih v organizacijskem in vsebinskem smislu
poteka nekoliko drugace od pridobivanja informacij o drugih zvrsteh nepremiéne dedis€ine. V
vsebinskem smislu zaradi narave arheoloske dedis&ine in zaradi razvoja arheoloske stroke,
ki smo mu pri€a v zadnjih desetletjin, arheolo$ko topografiranje ne zado3¢a ve¢. Namesto
tega je preventivna arheologija razvila metodoloski okvir, ki obsega zaporedje arheolo$kih
predhodnih, vedinoma nedestruktivnih raziskav. Govorimo o metodah histori€ne analize
prostora, analize obstoje€ih podatkov in GIS analize, ki skupaj sestavljajo tako imenovane
kabinetne arheolodke raziskave. Temu sledijo raziskave, kjer se uporabljajo metode
daljinskega zaznavanja, ekstenzivni terenski pregledi in po potrebi tudi ekstenzivne
geofizikalne raziskave. Postopek pridobivanja informacij se, tako kot pri drugih vrstah
dedisCine, konta z vpisom arheoloSkih najdiS¢ v Register kulturne dedis€ine. V
organizacijskem smislu pa kabinetne raziskave, daljinsko zaznavanje in ekstenzivne
terenske pregled izvaja Center za preventivno arheologijo. Vloga arheologov konservatorjev
z obmoénih enot Sluzbe za kulturno dedid€ino pa je nadzor nad temi raziskavami,
ovrednotenje podatkov (skupaj s CPA) in priprava predlogov za vpis v register.

ZVKD-1 daje okvir tudi za dokumentiranje dedis€ine. Dokumentiranje pomeni predvsem
evidentiranje gradiva, zbiranje podatkov za inventarizacijo enote dediS¢ine, evidentiranje
njenega stanja in ogroZenosti ter dokumentiranje posegov. Z drugimi besedami -
dokumentiranje je namenjeno zbiranju in urejanju podatkov v vseh fazah ukvarjanja z
dedid€ino in spomeniki, vkljuéno z raziskovanjem dedis¢ine, s pripravami na posege, z
njihovo izvedbo in spremljanjem stanja po izvedbi. Zaradi narave arheoloskega raziskovanja,
ki hkrati pomeni dokonéno unitenje arheoloSke dedisgine je 3e posebej pomembno
dokumentiranje ob arheoloskem izkopavanju. Tako kot v drugih praksah, so tudi pri nas
dolo&eni minimalni standardi tovrstne dokumentacije.*® Pri nobeni zvrsti kulturne dediséine
dokumentiranje ni vezano samo na prvo fazo nadega dela, to je na identificiranje in
registriranje dedidéine. Povzetek mednarodnih standardov in metod dokumentiranja
predstavlja Studija Gettyjevega konservatorskega instituta, ki temelji na velletnem delu vrste
strokovnjakov v okviru ICOMOS in mednarodnega centra ICCROM pod vodstvom Robina
Letellierja.*®

ZVKD-1 (55. Clen) lastniku oziroma posestniku spomenika nalaga dolznost, da mora
poobladéeni osebi ZVKDS (ali drzavnega oziroma poobladéenega muzeja) dopustiti
dokumentiranje in raziskovanje spomenika. Ce lastnik posestnik oziroma druga oseba ne
dovoli dostopa, ki je potreben za izvedbo dokumentiranja in raziskovanja spomenika, ima
pooblasena oseba zavoda pravico izvesti te aktivnosti ob pomo&i policije. Dolo€ba ne velja
za dokumentiranje in raziskovanje dedi$ine v stanovanjskih prostorih — v tem primeru je
dostop pooblaséenih oseb mozZen le na podlagi dogovora.

*7 Glej prejénjo opombo.
%8 Novakovié (2007).
* Recording (2007).
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Se nekaj besed o inventarizaciji. Inventarizacija v primerjavi z registracijo pomeni bolj
poglobljeno analiti&éno obravnavo dedis€ine in spomenikov, ki lahko nadomesti ali nadgradi
vpisovanje v register. Rezultat inventarizacije je dediS€inski (spomeniski) inventar. V
nekaterih drzavah, na primer v Franciji, so v generalnem inventarju kulturne dedid¢ine kot
osrednji drzavni zbirki popisane, analizirane in predstavljene dedis€inske prvine, ki imajo
kulturni, zgodovinski in znanstveni pomen.® V naSem sistemu inventarizacija ni
formalizirana. ZVKD-1 jo v prej citiranem &lenu sicer omenja kot del dokumentiranja, nimamo
pa standardizirane vsebine, metodologije in drugega aparata za njeno izvedbo, &eprav so
nekatere vsebine in postopki Ze kodificirani kot del drugih dokumentov oziroma postopkov —
na primer kot del priprave konservatorskega naérta. V tej metodologijo so kot analiticni del
konservatorskega naérta” v resnici opredeljene vsebine, ki so sicer s teoretiénega stali$éa
del inventarizacije, vendar seveda le na ravni posameznega spomenika ali enote dedis€ine
in ne na ravni sistemati¢nega pregleda celotnega korpusa dedis€ine in spomenikov. Kljuéna
vsebina faze inventarizacije pa mora biti poleg identificiranja dediS€ine predvsem doloitev
druzbenega pomena celote in posameznih delov (interpretacija).

Pri varstvenem delu pogosto govorimo tudi o topografiji kot obliki inventarja, obiajno
pripravijeni kot posebna (serijska) publikacija. Topografija nastane na podlagi natanénega
terenskega pregleda dolo€enega obmodja (to velja tudi za inventar) in je obi€ajno urejena po
krajevnem nacelu (opisi posameznih enot dedis€ine so urejeni po posameznih naseljih ali
teritorialnih enotah). Pogosto so topografije pripravljene tako, da je topografsko obdelana
ena zvrst dedid€ine, na primer arheoloska, etnolodka, umetnostnozgodovinska topografija.

2. Preudevanje, vrednotenje in interpretiranje dedis€ine

Ce sta identificiranje in registriranje dedi$éine izhodi$¢e za vzpostavitev varstva, je drugi
sklop namenjen poglobljenemu spoznavanju njenih vrednosti in vrednot.

ZVKD-1 uporablja dva, v obi¢ajnem jeziku sorodna termina in sicer raziskave in preucevanje.
Kot raziskave definira »...dela, ki posegajo v dedisS€ino zaradi potreb njenega varstva, s
katerimi se preuCujejo njeni deli in pridobivajo podatki o njenem pomenu, stanju in
ogrozenosti« (32. to¢ka 3. €lena). Raziskave, vkljuéno z iskanjem arheoloskimi ostalin,
definira kot posege v dediS€ino, za izvedbo katerih je treba pridobiti kulturnovarstveno
soglasje (26. toka istega Clena).

Podvrsta raziskav so predhodne raziskave in sicer je definicija tovrstne raziskave
naslednja:

»predhodna raziskava« je raziskava dedis€ine, ki jo je treba opraviti, zato da se:

— pridobijo informacije, potrebne za vrednotenje dedisS€ine pred posegi v prostor ali pred
graditvijo,

— natanéneje dolo&ijo ukrepi varstva ali

— z njo dedis€ina pred posegi v prostor ali pred graditvijo nadzorovano odstrani.

Predhodna arheolodka raziskava obsega tudi poizkopavalno obdelavo arhiva arheolodkega
najdisa (27. toCka istega Clena).

Zavedati se je treba, da termin »raziskava« po ZVKD-1 ni enak terminu po Zakonu o
raziskovalni dejavnosti. Zato moramo paziti, da pri uporabi tega termina navedemo, na
kak3no sfero se nana3a, ali na varstveno ali raziskovalno.

“0 L'Inventaire générale du patrimoine culturel. Francija je zacela na enoten nacin pripravljati inventar leta 1964 na
podlagi ukaza takratnega ministra za kulturo Andréja Malrauxa in pod vodstvom Andréja Chastela.
http://www.inventaire .culture.gouv.fr/

*" Pravilnik (2009), 5. do 8. &len.
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ZVKD-1 termina »preuéevanje« ne definira, zato gre za sploSen pojem, ki pomeni pregled
doloenega dedis€inskega pojava oziroma iskanje podatkov v njem, ne da bi pri tem v
dedid€ino neposredno posegali (torej ne pomeni jemanja vzorcev, odkrivanja plasti,
odstranjevanja miajSih delov ipd., kar vse sodi pod raziskave dedis€ine). Preuevanje
obsega tako kabinetni kot terenski del. V prvega je lahko vkljuéeno zbiranje arhivskega
gradiva in rezultatov Ze opravljenih raziskav, preu€evanje kartografskega gradiva in zbiranje
podatkov na podlagi razliénih raziskovalnih metod. Terensko preuevanje pomeni zbiranje
podatkov z rednimi in izrednimi terenskimi pregledi in tudi, ¢e je potrebno, tudi z daljinskim
zaznavanjem (ali zaznavanjem na daljavo, kot se termin »remote sensing« véasih prevaja)®.

Vrednotenje je osrednja strokovna naloga javne sluzbe varstva, saj so od metodolosko
podprtega in argumentiranega vrednotenja odvisne vse odlo€itve v zvezi z varstvom, tako
tiste, ki jih sprejemajo konservatorji, kot tiste, ki jih sprejemajo nosilci urejanja prostora in
izvrSilni organi oblasti pri izdajanju dovoljenj za posege. Re€emo celo lahko, da je
vrednotenje tista naloga, ki konstituira konservatorstvo kot stroko in kot dejavnost posebnega
pomena za druzbo. Brez pregleda nad dedis€inskimi vrednotami drzava ne more izvajati
svojih politik na podro¢ju varstva, kulture, prostorskega naclrtovanja, okolja, izbolj$anja
kakovosti zivljenja, vkljuéno s socialno kohezijo (politika do manjSinskih skupnosti in
ogrozenih socialnih skupin) ipd. Hkrati pa tudi drzavljani kot posamezniki in kot skupnost
brez dobrih in prav usmerjenih informacij o vrednotah dedid¢ine, ki jih posreduje varstvena
sluzba, ne moremo razviti pozitivnega odnosa do dediS€ine in zavesti o pomenu njenega
ohranjanja.

Vrednotenje je bilo tudi v naSem okolju ze od zaletkov konstituiranja institucionalnega
varstva dedi$€ine dalje, to je od preloma stoletja, ko so nase dezZele glede spomeniSkega
varstva s sodile pod Centralno komisijo na Dunaju, v sredi§€u nastajajofe spomenidke vede.
O tem priéa delo pionirjev tako imenovane Dunajske 3ole, Aloisa Riegla in Maxa Dvoraka.*

Konservatorstvo kot stroka si mora prizadevati za vegjo sistematiCnost in preglednost, ter s
tem tudi preverljivost vrednotenja dedis€ine. O tem ne nazadnje govorijo tudi Operativne
smernice za izvajanje konvencije o varstvu svetovne dedi&ine® nadalje dokument
avstralskega Icomosa, tako imenovana Listina iz Burre® in $tevilna prakti¢na navodila in
smernice, ki so na to temo nastala v zadnjem &asu.”® Pomembno je, da konservatorji po
svetu v svoji praksi vse bolj uporabljajo bolj natanéne metode vrednotenja in se pri tem
naslanjajo ne le na spoznanja pionirjev konservatorstva, temve¢ tudi na metode, ki so jih
razvile druge vede, predvsem ekonomija.

Sistematika vrednotenja pomeni, da moram vnaprej dolo&iti vsaj naslednje parametre:
« merila vrednotenja,

» predmete vrednotenja,
» vrednostne stopnje (kategorije).

“2 Evroterm, vedjezicna terminoloska zbirka, podaja naslednjo definicijo zaznavanja na daljavo: »Znanstveno
odkrivanje, prepoznanje, popisovanje in analiziranje zemeljskega ali vodnega povrsja z uporabo daljinskih
senzorjev ali snemalnih naprav, kot so fotografije, termalni skener, radar ipd. 2. Skupek postopkov za daljinsko
merjenje elektromagnetne energije, ki jo oddajajo predmeti.« http://evroterm.qov.si/

0 tem glej: Pirkovi¢, (1993), poglavje Dunajska Sola umetnostne zgodovine in njen spomeniski pojmovni
sistem, str. 11- 18. Riegl je v svojem kljuénem delu Der moderne Denkmalkultus, 1903, razvil teorijo spomeniskih
vrednot.

“ Operational guidelines (2011).

5 Avstralski ICOMOS (1999).

8 Navajamo tri internetne strani, ki vsebujejo metode vrednotenja: English Heritage http://www.english-
heritage.org.uk / Research & Conservation / Heritage Protection / Listing and Other Types of Designation / The
Schedule of Monuments ; ZDA, Sekretar za notranje zadeve: Standardi vrednotenja http://www.cr.nps.gov/local-
law/arch stnds 3.htm, ZDA merila za vpis v reqister zgodovinskih krajev (National register of historic places)
http://iwww.nps.gov/history/nr/publications/bulletins/nrb15/nrb15_5.htm.
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Glede meril vrednotenja naj nadtejemo tri moznosti:

Merila, ki jih opredeljujejo Operativne smernice za izvajanje konvencije svetovni dedis€ini:

merilo i (mojstrovine)*’
mojstrovina Elove3ke ustvarjalnosti,
merilo ii (vrednote/vplivi)
pomen za izmenjavo &loveskih vrednot v doloéenem obdobju ali kulturnem
prostoru na podro¢ju arhitekture, tehnologije, umetnosti, urbanizma,
krajinskega oblikovanja,
merilo iii (pricevanje)
dokaz zZive ali izumrle Eloveske tradicije ali civilizacije,
merilo iv (tipologija)
izjemen tip stavbe, arhitekturne ali tehnoloske celote ali krajine, ki ponazarja
pomembno stopnjo v razvoju Clovestva,
merilo v (raba prostora)
izjemen primer tradicionalnega naselja ali rabe prostora oziroma morja/jezer,
ki predstavlja dolo€eno kulturo ali povezovanje med &lovekom in okoljem,
merilo vi (povezave)
predstavlja neposredno povezavo z dogodki, zivo tradicijo, idejami, verovanju,
umetnigkimi in literarnimi deli izjemnega pomena.

Operativne smernice opredeljujejo 3¢ dve izhodid¢ni zahtevi, ki ju mora dedis€ina
izpolnjevati, ¢e zanjo predlagamo vpis na seznam svetovne dedis€ine. Ti dve zahtevi sta
avtenti€nost in celovitost. V kolikor predlagana dedi3gina ne ustreza tem zahtevam, je vpis
na seznam prakti€no nemogo¢€ (izjema je na primer most v Mostarju).

Merila, ki jih opredeljuje Listina iz Burre:

estetska vrednost,
socialna vrednost,
znanstvena vrednost,

IV. zgodovinska vrednost,

V.

kombinirana vrednost.

Merila English Heritage™®

obseg ohranjenosti, redkost, ranljivost,
pomen obdobja, iz katerega dediséina izvira,

Ill. prispevek k razumevanju $irsih pojavov,
IV. informacijski potencial oziroma potencial, da dedi$€ino razumemo in jo cenimo

V.

(vklju€no z obsegom dokumentacije, ki povetuje pomen dediséine),
povezava z drugimi enotami oziroma vrednote celote,

VI. reprezentativnost (pomen za raznovrstnost ali pomen zaradi dolofene izjemne

lastnosti).

ZDA merila za vpis v register zgodovinskih krajev:

merilo A: dogodek, vrste dogodkov, povezava med zgodovinskim krajem in dogodki,
pomeni povezave med razli€nimi dogodki, tradicionalne vrednote,

merilo B: oseba, pomen osebe ali skupine, povezava zgodovinskega kraja z osebo
/skupino, pomen povezave med razliénimi kraji, pomen obmaogij prvotnih prebivalcev
ZDA,

" Kratke oznake za $tevilko merila niso del uradnih Operativnih smernic, ki jih je sprejel Odbor za svetovno
dediscino, temvec so povzete po studiji Intemational Council (2008).
8 Zaporedje meril je nekoliko prirejeno zato, da so merila bolj primerljiva z drugimi navedenimi.
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lll. merilo C: oblikovanje / konstrukcija, delo mojstra, zgodovinski kraj z visoko umetnisko
vrednostjo, znacilnosti tipa, obdobja, naina konstrukcije,

IV. merilo D: informacijski potencial, povezava s &lovekovimi dejavnostmi, z njim se
ocenjujejo arheolodka najdi3€a (delno raziskana ali uniCena, v celoti raziskana),
stavbe, strukture, predmeti.

Na podlagi meril, razvitih za izvajanje konvencije o svetovni dedis€ini, sem ze pred ¢asom
predlagala dokaj enostaven postopek vrednotenja na podlagi naslednjih meril:

I. avtorsko in razvojno merilo

Il. tipolodko merilo,

lll. zgodovinsko pri¢evalno merilo,

IV. kulturno-civilizacijsko merilo,

V. prostorsko merilo®.

Oba sklopa nalog, to sta identificiranje, registriranje, dokumentiranje dedisCine ter
preuéevanje, vrednotenje in interpretiranje sta kljuéni del poslanstva drzavne javne sluzbe
varstva. Z drugimi besedami, izvajanje teh nalog je v javno korist, ker sploh omogoda
stabilno, preverljivo in zanesljivo ugotavljanje, katere konkretne stvari (nepremiénine in
obmogja) so predmet javne koristi varstva.

Glede predmetov vrednotenja lahko re¢emo, da so to ali sestavine celote ali lastnosti ali
atributi stvari, ki jo vrednotimo, kot na primer:

- lokacija,

- struktura, vzorec, oblika (oblikovanje)

- gradivo,

- izdelava,

- uporaba,

- deli, detajli,

- viri, informacije,

- vsebina, ki jo pripisujemo posameznim predmetom (ob&utki, asociacije, pomeni)

- kontekst (€asovni, prostorski).

Glede vrednostnih stopenj v Sloveniji velja nasledn;ji sistem:

- ne-dedisCina (stvar ne vsebuje vrednot kulturne dedidCine),

— dediséina,

— spomenik lokalnega pomena,

— spomenik drzavnega pomena,

~ spomenik mednarodnega pomena® (pomena za evropsko identiteto pri Znaku
evropske dediséine ali izjemnega univerzalnega pomena pri svetovni kulturni
in naravni dedisgini).

3. Predlogi za razglasitev nepremi&nih spomenikov

Za pripravo predlogov za razglasitev spomenikov je pristojen Zavod za varstvo Kulturne
dedisCine Slovenije. Pobudo za razglasitev lahko da vsakdo. Zavod je dolzan na pobudi
odgovoriti. Ce pobudo zavrne, mora tudi navesti razloge za zavrnitev.

Preden Zavod predlaga konkretno enoto dedidgine za razglasitev, mora opraviti vrednotenje,
na podlagi katerega se odloli, ali bo predlagala razglasitev za spomenik lokalnega ali
drzavnega pomena. Vrednotenje je podlaga za doloditev spomeniskega pomena enote.

* Pirkovis, (1987), str. 29-39.
* Po mednarodnih standardih, na primer tistih, ki veljajo za svetovno dedisdino, in ne po ZVKD-1.
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ZVKD-1 (11. &len) takole doloéa pomen, ki je podlaga za razglasitev nepremiénih
spomenikov:

» Registrirana nepremi¢na dedisgina, Ki

— predstavlja izrazit dosezek ustvarjalnosti ali dragoceno prispeva h kulturni raznolikosti,

— je pomemben del prostora ali dedi3€ine Republike Slovenije ali njenih regij ali

— predstavlja vir za razumevanje zgodovinskih procesov, pojavov ter njihove povezanosti s
sedanjo kulturo in prostorom, se lahko zaradi svojega izjemnega pomena za drZzavo (v
nadaljnjem besedilu: spomenik drzavnega pomena) ali posebnega pomena za pokrajino ali
obgino (v nadaljnjem besedilu: spomenik lokalnega pomena) razglasi za spomenik.«

V konservatorski stroki, tako mednarodni kot domadi, obstajata dve struji z razlicnima
pogledoma na gradacijo (klasifikacijo) spomenikov glede na pomen in sicer:

e prva struja (nem3ke dezele, Avstrija, pa tudi doktrina, ki jo zagovarja Svet Evrope)
poudarja univerzalnost vsake pojavne oblike dedis€ine, kar pomeni, da je vsa
dedidina enako pomembna in da je ni smiselno deliti na kategorije;

« druga struja je prepriCana, da je dedid€ino in spomenike mogodle in treba deliti glede
na njihov pomen, ker je jasno, da dedi$&ine v njenem celotnem obsegu ni mogoce
enakovredno obravnavati ter jo ohranjati na enako strog nadin. Zato je bolje, da
ohranjamo to, kar ima vecji pomen (Francija, deloma Velika Britanija). Ta smer ima
svoje uteleSenje v konvenciji 0 varstvu svetovne dedisCine, ki s svojimi Operativnimi
smernicami postavlja zelo visok prag pri tem, kaj je izjemnega univerzalnega pomena
in zato primerno za vpis na seznam svetovne dedisCine.

Pri nas se obe »tradiciji« me3ata. Do leta 1981 je prevladovala avstrijsko- nemska smer (ena
sama kategorija pod imenom spomenik). Zakon o naravni in kulturni dediscini iz leta 1981 je
dejansko uzakonil tri kategorije in sicer dedidfino, varovano ex lege, kjer se je varstvo
dejansko izvajalo v sistemu druzbenega planiranja, spomenike in spomenike izjemnega
pomena. Slednja kategorija se predvsem zaradi nasprotovanja stroke kategorizaciji pred
letom 1999 ni izvajala.

Zakona iz leta 1999 in 2008, sta, enako kot prej omenjeni zakon iz leta 1981, ohranila tri
stopnje (kategorije) dedis€ine glede na pomen: dedid€ina — spomenik lokalnega pomena —
spomenik drZavnega pomena.

Zato, da bo sistem razglasanja spomenikov dobro deloval, bo Ministrstvo za kulturo moralo
sprejeti pravilnik, kot ga predvideva 24. &len ZVKD-1, in z njim doloéiti:

- ustrezna merila za doloanje spomenikov lokalnega in drzavnega pomena,

- okvirne rezime za vsako od teh pomenskih stopenj (ni smiselno, da so v izvedbi
reZimi za obe kategoriji enaki),

- okvirne rezime glede na tipe enot (obmodcja, posamitne enote, dele enot) in na zvrst
dedid€ine (arheolodka, stavbna, naselbinska dedidCina, kulturna krajina, dedidfina
parkov in vrtov, premi¢na dedid¢ina kot del nepremifne), ki morajo smiselno
nadgraditi varstvene usmeritve, kot jih dolo€a Pravilnik o seznamih zvrsti dedidgine in
varstvenih usmeritvah.

Sicer mora predlog varstvenih reZimov kot del predloga za razglasitev konkretizirati:
— zahteve glede varovanja spomenika, to je njegovega rednega vzdrZzevanja, obnove in
uporabe,
— zahteve glede posegov,
— ukrepe za varstvo pred naravnimi in drugimi nesre€ami in za primer oboroZzenega
spopada,
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— omejitve pravnega prometa,

— nacin upravljanja spomenika,

— zahteve glede raziskovanja, prouéevanja in dokumentiranja,

— zahteve glede dostopnost spomenika za javnost, zlasti Easovne okvire,

— posamezne druge omejitve in prepovedi ter ukrepe za varstvo, kot so dolznost
zaCasne izroCitve premiénega spomenika in trajanje tak3ne izroitve, prepoved
premesanja oziroma prenasanja spomenika (24. ¢len ZVKD-1).

Zavod poslje predlog za razglasitev spomenika lokalnega pomena obgini, ki je pristojna za
izvedbo razglasitve, predlog za razglasitev spomenika drzavnega pomena pa Ministrstvu za
kulturo. V prvem primeru obcina izvede tudi postopek seznanitev lastnikov s predlagano
razglasitvijo, v drugem pa mora ta postopek izvesti zavod. Spomenik lokalnega pomena
razglasi ob&inski svet, spomenik drzavnega pomena pa viada.

4. Programski dokumenti varstva

Osnovni programski dokument varstva dedis€ine je nacionalni program za kulturo, ki ga
na podlagi Zakona o uresni€evanju javnega interesa za kulturo vsake $tiri leta sprejema
Drzavni zbor.”" Vlada mora vsako leto Drzavnemu zboru porodati o uresnigevanju tega
programskega dokumenta. ZVKD-1 (73. &len) omogo€a, da viada sprejme tudi poseben
programski dokument varstva, tako imenovano strategijo varstva dedis¢ine. Na podlagi
ocene ogrozenosti dedid¢ine in priloznosti za njen razvoj strategija doloci cilje, usmeritve in
ukrepe celostnega ohranjanja dediCine, ki je predmet javne koristi. Nacionalni program ali
strategija sta podlaga za pripravo dokumentov razvojnega nacértovanja in dolo¢anje politik na
podro&ju urejanja prostora, varstva okolja, varstva pred naravnimi in drugimi nesreami,
graditve, stanovanjskega in komunalnega gospodarstva, turizma, raziskovanja ter
informacijske druzbe, vzgoje, izobrazevanja, usposabljanja in vsezivljenjskega uéenja. To so
tudi podro€ja oziroma druzbeni podsistemi, ki se obi¢ajno urejajo na podlagi programskih
dokumentov in s staliS¢a celostnega ohranjanja je prav, da ima v njih svoje mesto tudi
varstvo dediS€ine. Poleg tega obstajajo Se splosni oziroma skupni razvojni dokumenti, ki
urejajo sploSen razvoj v nasi drzavi in kjer so prav tako opredeljeni cilji, usmeritve, prioritete
in ukrepi, ki so pomembni tudi za nase podrogje. V nadaljevanju je nastetih nekaj razvojnih
dokumentov:

- Strategija razvoja Slovenije,

- Strategija prostorskega razvoja Slovenije,

- Operativni program krepitve razvojnih potencialov za obdobje 2007-2013,

- Strategija razvoja informacijske druzbe v Republiki Sloveniji (si 2010),

- Razvojni naért in usmeritve slovenskega turizma 2007-2011,

- Program razvoja podezelja RS za obdobje 2007-2013.

5. Analiziranje in vrednotenje dediS&ine v prostoru

Kot strokovna podlaga za varstvo dedidine v postopkih prostorskega naértovanja javna
sluzba stalno zbira in vrednoti podatke o dediS€ini v prostoru. Osnovna strokovna evidenca
je urejana v podatkovni zbirki Registra nepremiéne kulturne dedi$gine.®? Od leta 2008 je
spletna GIS verzija registra, nadgrajena s podatki o pravnih rezimih varstva, tako

& Veljavnost trenutnega Nacionalnega programa za kulturo se zakljucuje decembra 2011, Ministrstvo je pripravilo
predlog novega programa, ki pa $e ni presel medresorske obravnave niti e ni bil poslan v Drzavni zbor, ki je
gzristojen za njegovo sprejetje.

http://rkd.situla.org/.
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imenovani eVRD. Podatki o rezimih so zbrani v Priro€niku pravnih rezimov, ki jih je treba
upostevati pri prostorskem nacrtovanju in posegih v prostor v obmogjih kulturne dedis€ine.
Priro€nik je Ministrstvo za kulturo pripravilo zato, da lahko pripravljavci prostorskih aktov in
drugi uporabniki na enem mestu dobijo zgo3€en pregled precid€enih besedil vseh pravnih
rezimov varstva, ki na dan izdaje tega priro€énika v Republiki Sloveniji veljajo za obmogja
kulturne dediCine, kot to izhaja iz razlicnih pravnih podlag. Podatki o pravnih rezimih so

vezani na vsako enoto dedi$éine iz registra.>®

V kratkem bo sistem eVRD nadgrajen v sistem Varstvenih obmogij dediséine, kot ga
predpisuje 25. Clen ZVKD-1. Na podlagi meril, kot so skupen zgodovinski kontekst
nepremi¢ne dedis€ine, sorodne morfoloSke znacilnosti in vrednote dediS€ine v prostoru in
topografske enovitosti, bodo s podzakonskimi akti dolo€ena varstvena obmodgja in
pripadajoCe varstvene usmeritve. Na podlagi podzakonskih aktov o varstvenih obmodgjih
dedis€ine bodo opredeljene usmeritve, izhodis€a in pogoji za varstvo in ohranitev dedis€ine v
prostorskih aktih (75. in 76. ¢len ZVKD-1).

6. Gradiva za smernice in mnenja v postopkih priprave prostorskih aktov

Varstvena obmoc¢ja dedis&ine so ena od treh obveznih sestavin prostorskih aktov, drugi
dve sta Se registrirana arheolo$ka najdis¢a in kulturni spomeniki. Preostala dedis€ina, ki je le
registrirana in ni vklju¢ena v eno od treh obveznih sestavin, predstavlja tisto vsebino, ki jo
pripravi Ministrstvo za kulturo na podlagi strokovnega gradiva zavoda kot vsebino neobvezne
narave.

V prehodnem obdobju, ko podzakonski akti o varstvenih obmogjih dedis€ine Se niso sprejeti,
velja prehodna ureditev (ki pravno temelji na 132. &lenu ZVKD-1), kot jo dolo€a sistem eVRD
(enoten prikaz strokovnih zasnov varstva kot sestavnih delov veljavnih prostorskin aktov,
pripravljenih pred sprejetiem ZVKD-1, in iz njih izhajajogih varstvenih usmeritvah in rezimih).

Nosilec urejanja prostora za podro¢je varstva kulturne dedis€ine je Ministrstvo za kulturo. To
pomeni, da ministrstvo v postopku priprave prostorskih aktov, konkretno na njihove osnutke
pripravljavcem aktov posreduje smernice za varovanje kulturne dedisc¢ine v konkretnem
prostorskem aktu in v nadaljevanju, ko je pripravijen predlog posameznega akta, izda
mnenje o tem, ali predlog uposteva predhodno izdane smernice. Kot re¢eno, zavod pripravi
gradiva za smernice pri pripravi prostorskih aktov (to je vsebinski del smernic).

Glede na predpise s podrogja prostorskega naértovanja poznamo tri vrste prostorskih aktov
in za vse tri mora Ministrstvo za kulturo pripraviti smernice na podlagi gradiva zavoda. To so:
- drzavni prostorski naért (DPN),
- ob&inski prostorski naért (OPN) in
- obcinski podrobni prostorski nacrt (OPPN).

Vsebino smernic dolo€a 76. ¢len ZVKD-1 in sicer smernice obsegajo:

— usmeritve za celostno ohranjanje (vkljuéno za posege v vplivnih obmogjih, kadar je to
potrebno za izvedbo varstva),

— predloge resitev in ukrepov varstva,

— predloge prostorskih izvedbenih pogojev (PIP) za varstvo, kadar se pripravlja akt, ki dolo¢a
prostorske izvedbene pogoje.

Prostorski izvedbeni pogoji za varstvo se kot del smernic doloCijo po enotah urejanja
prostora in po posameznih enotah dedid€ine, predvsem glede lege, parcelacije, gradbenih

% http://evrd.situla.org/. Na spletu je objavljena tudi verzija spletnega registra s franciscejskim katastrom in
podatki o starosti posameznih enot kulturne dediscine http://giskds.situla.org/giskd/.
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linij, tlorisnih in vidinskih gabaritov, prostorskih dominant, namembnosti, dostopnosti za
javnost in oblikovanja javnih prostorov. Dologi se tudi primere, v katerih je treba pridobiti
kulturnovarstveno soglasje za posege v registrirano dedid€ino ali v enote urejanja prostora.
To slednje pomeni, da je mozno v prostorskem aktu dolo€iti tudi primere, ko je potrebno
pridobiti kulturnovarstveno soglasje za poseg v blizini enote dedi$éine (ne le za sam poseg v
dedid€ino), Ce gre za poseg, ki neposredno vpliva na dedidéino znotraj enote urejanja
prostora.

Tako, kot morajo biti strukturirane smernice, je treba strukturirati tudi gradivo zanje.
Gradiva za smernice glede presoje vplivov na dedis€ino

Naceloma velja, da je za vse velje posege (to je posege ki so doloCeni v Uredbi o vrstah
prostorskih ureditev drzavnega pomena, Ur.l. RS 3t. 95/2007 ) v okviru priprave prostorskega
akta treba izvesti (celovito) presojo vplivov nameravanih posegov na dedis€ino. Za pripravo
te presoje ni pristojen zavod niti Ministrstvo za kulturo, temveg pripravljavec prostorskega
akta. V gradivu za smernice glede presoje vplivov na dedi§Cino zavod prikaze vplivha
obmodja dedis€ine in navede vrste in vire podatkov o dedis€ini, ki omogogajo pripravo
okoljskega porocila na podlagi predpisov o varstvu okolja in urejanja prostora. Lahko tudi
predlaga izdelavo predhodne arheolodke raziskave v smislu ocene arheoloSkega
potenciala, kar 3ele omogoda pripravo okoljskega poroila. Tak8na predhodna arheoloska
raziskava praviloma obsega le oceno, ali v obmogju obravnave, kjer ni registriranih
arheolo8kih najdis¢, obstajajo arheoloske ostaline. Ocena temelji na analizi in interpretaciji
obstojeéih podatkov ter podatkov, zbranih z daljinskim zaznavanjem in ekstenzivnim
terenskim pregledom (survey). Predhodne arheoclodke raziskave za oceno arheolodkega
potenciala prostora naj bi opravijal predvsem Center za preventivno arheologijo, vendar
zaradi omejenih finanénih in kadrovskih virov v praksi to po¢ne predvsem, kadar so te ocene
potrebne v okviru priprave drzavnih prostorskih naértov (DPN).

Gradiva za mnenja

Kot re€eno, Ministrstvo za kulturo na predlog prostorskega akta izda mnenje, v katerem se
opredeli do tega, ali predlog uposdteva smernice ali ne. Kadar gre za pripravo podrobnega
prostorskega akta, to je DPN ali OPPN, se z mnenjem dologi tudi kulturnovarstvene pogoje,
ki jih mora izpolnjevati projektna dokumentacija, s katero bo investitor podal viogo za
gradbeno dovolienje. To pomeni, da imajo podrobni prostorski akti tudi viogo dajanja
kulturnovarstvenih pogojev za posege v dedid€ino. Tako kot pri smernicah tudi pri mnenjih
gradivo zanje pripravi zavod.

Konservatorski na&rt za prenovo

Konservatorski naért za prenovo je obvezni sestavni del podrobnega prostorskega akta, ki je
podlaga za celovito prenovo obmo¢ja naselbinske dedi$¢ine, kulturne krajine ali obmodja
druge dedisdine, ki je znadilen del prostora in grajenih struktur, ki je spomenisko obmodgje ali
varstveno obmotje dedidCine. Konservatorski naért za prenovo dologi pogoje razvoja in
omejitve z vidika varstva po enotah wurejanja prostora. PodrobnejSo vsehbino
konservatorskega naérta za prenovo dolo¢a poseben podzakonski akt.”

7. Upravno-strokovne naloge na podlagi javnega pooblastila

% Pravilnik (2010a).
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Zakon pooblasdéa Zavod za varstvo kulturne dedi$ine Slovenije, da izvaja nekatere naloge
drzavne uprave in to na podlagi tako imenovanega javnega pooblastila. Pri izvajanju javnih
pooblastil ima zavod pravice in dolZznosti drzavne uprave. Javno pooblastilo je dano za
izvajanje upravnih nalog, ki jih konkretno navaja ZVKD-1 v drugem odstavku 84. &lena, Ki
sicer govori o nalogah zavoda. Javno pooblastilo se nanasa na:

- izdajanje kulturnovarstvenih pogojev in soglasij za posege v dedis€ino (razen za

raziskave in odstranitev dedi$&ine),

- izdajanje odlob o arheolodkem najdiscu,

- odrejanju lastnikom spomenikov izvedbo doloéenih ukrepov varstva,

- vodenje evidence raziskav.

Prve tri naloge pomenijo, da tako imenovane uradne osebe (o so zaposleni, ki imajo
opravljen izpit iz splodnega upravnega postopka in so posebej poobladéene za vodenje in
odloanje v upravnih postopkih) izdajajo upravne odlogbe (soglasja se tudi Stejejo za
upravne odlogbe), s katerimi odlo€ajo o pravicah in dolZznostih fizi€nih in pravnih oseb v zvezi
z varstvom dediséine. Cetrta naloga se prav tako $teje za nalogo, za katero je potrebno
javno pooblastilo, in sicer zato, ker ima zavod pri tem pooblastilo, da v evidenci vodi tudi
dolo¢ene osebne podatke o raziskovalcih. Prve tri naloge izvajajo Obmoéne enote Sluzbe za
kulturno dedis€ine, &etrto nalogo pa Center za preventivno arheologijo (za arheoloSke
raziskave) in Restavratorski center (za druge raziskave kulturne dedidgine).

Vsebina kulturnovarstvenih pogojev ne sme preseli tega, kar v zvezi s konkretno
dedidéino dolo€eno v »nadrejenem« aktu in sicer:
- za poseg v registrirano nepremiéno dedis€ino v dolobah prostorskega akta ali akta o
dolog€itvi varstvenih obmoéij dedis€ine,
- za poseg v spomenik ali vplivno obmoc&je spomenika v aktu o razglasitvi ali v
dolo¢bah prostorskega akta oziroma akta o dologitvi varstvenin obmogij dedis€ine.

Poleg tega je mogoée s kulturnovarstvenimi pogoji investitorju posega naloziti tudi opravo
predhodne raziskave. ZVKD-1 opredeljuje primere, v katerih je mozZno zahtevati predhodne
raziskave in sicer takrat, kadar se upraviéeno domneva, da je v nepremiénini, ki je predmet
posegov, neodkrita dedidgina, in grozi nevarnost za njeno poskodovanje ali uniéenje.

Kulturnovarstveni pogoji se sami zase ne 8tejejo za akt, izdan v upravnem postopku, zato
nanje tudi ni mogoéa pritozba. Samo v primeru, da zavod investitorju izdajo
kulturnovarstvenin pogojev zavrne, ker poseg sploh ni dopusten, to stori z upravno odlo¢bo,
na katero ima stranka pravico pritozbe.

S kulturnovarstvenim soglasjem (30. &len ZVKD-1) se potrdi, da je projektna
dokumentacija, ki je potrebna za pridobitev gradbenega dovoljenja, pripravijena v skladu s
kulturnovarstvenimi pogoji. To hkrati pomeni, da je mozno soglasje zavrniti samo, ¢e
projektna dokumentacija ni pripravijena v skladu s pogoji. Poleg tega osnovnega namena
soglasja (to je potrditve, da so bili pogaji upoStevani) je s soglasjem mogoce investitorju
naloziti e to, kako naj ravna v primerih najdb dedi§Cine med posegom, nacin izvedbe del in
nacin strokovnega nadzora nad njihovo izvedbo, vkljuéno z nacinom potrjevanja posameznih
faz izvedbe.

Vsebino in nadin izdaje odlo¢bhe o arheoloskem najdiscu doloa 27. &len ZVKD-1. Namen
tega javnega pooblastila je, da pred unienjem zavarujemo arheolo3ko ostalino, ki je bila
nakljuéno najdena ob posegu v zemljo ali v vodo in ki (doslej) ni bila varovana kot
registrirano arheolo3ko najdis¢e skozi prostorski akt, ker je bila odkrita in registrirana po
sprejetju takdnega akta. Omenjeni ¢len zavod pooblas€a, da zaradi nujnega (zaCasnega)
zavarovanja najdid€a lahko izda posebno odlo¢bo (t.im. odlo€bo o arheoloskem najdi$cu), s
katero se omogoCi predhodna raziskava najdiS€¢a tudi v primeru, Ce je investitor pred
posegom Zze pridobil veljavno gradbeno dovoljenje. V primerih ogroZenosti drugih vrst
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dediscine ima pristojnost za¢asnega zavarovanja Ministrstvo za kulturo in sicer tako, da izda
odloébo o za&asni razglasitvi. Z odlo¢bo o arheoclodkem najdi3éu se doloijo obmogje
najdis&a, vrsta in obseg predhodnih raziskav, lahko pa se omeji ali prepove gospodarska in
druga raba zemlji$€a, ki ogroza obstoj arheolodke ostaline. Odloéba o arheolo$kem najdiséu
je veljavna najveé Sest mesecev.

8. Strokovni nadzor nad posegi v dedi$€ino

Poznamo tri vrste nadzora in sicer inSpekcijski nadzor, ki ga izvajajo pristojni in8pektorji in
ki pomeni predvsem nadzor v primerih krdenja predpisov in upravnih aktov, nadalje nadzor
nad izvajanjem javne sluZbe varstva, ki ga opravlja Ministrstvo za kulturo (to pomeni, da
ministrstvo lahko nadzoruje, kako javni zavodi izvajajo javno sluzbo varstva) in strokovni
nadzor nad stanjem dediS€ine in posegi v vanjo, vkljuéno nad raziskavami, ki pomenijo
poseg v dediscino.

Strokovni nadzor nad posegi in nad raziskavami izvaja zavod, natancneje Sluzba za
kulturno dedis€ino (SKD) oziroma njene obmoéne enote. Tudi strokovni nadzor nad
arheoloskimi raziskavami in drugimi posegi v arheolosko dedi$€ino opravljajo konservatoriji-
arheologi na obmog&nih enotah SKD, ostale posege pa konservatorji drugih profilov. Ce se pri
strokovnem nadzoru pokaze, da raziskovalec ali investitor ravna v nasprotju s predpisi, ima
konservator pravico in dolznost, da krsitve prijavi in§pekciji ali celo organom pregona, &e gre
za sum kaznivega dejanja.

9. Sodelovanje z lastniki in z drugimi uporabniki dediS&ine

Poslanstvo javne sluZbe varstva ni samo skrb za uresniCevanje javne Koristi varstva
dedisCine, ampak tudi skrb za svoje »uporabnike«, to je za lastnike, uporabnike, ljubitelje
dedisCine, pa tudi za predstavnike lokalnih skupnosti, investitorje in projektante. Dedi$&ine ni
mogoce varovati le s prepovedmi in zapovedmi, temve¢ predvsem z razvijanjem odnosa ljudi
do dedi$€ine. To pa pomeni, da morajo ljudje najprej razumeti, kak3ne so vrednote, ki jih
dedis¢ina posreduje, in te vrednote tudi sprejeti kot svoje. Konservatorji so neposredno v
stikih z ljudmi, ki skrbijo oziroma bi morali skrbeti za dedis€ino. Zato je pomembno, kaksne
odnose znajo pri tem vzpostaviti in kako so pri tem prepri€ljivi in verodostojni. »Naravni«
zavezniki javne sluzbe varstva nepremi¢ne dedis€ine so muzeji, javni zavodi s podrogja
varstva narave ter nevladne organizacije in drustva na nacionalni in lokalnih ravneh. Zavod
za varstvo kulturne dedidéine Slovenije zato razvija posebne programe popularizacije
dedid&ine in varstva in pedagoske in andragoske programe. Zakon (ZVKD-1) pa omogoca,
da drustva in druge nevladne organizacije, ki delujejo na nasem podrogju, pridobijo status
nevliadne organizacije v javnem interesu in s tem pravico neposredno sodelovati z drzavo in
javno sluzbo v zadevah varstva (107. in 108. &len).

V splodnem lahko re€emo, da mora javna sluzba sodelovati z lastniki, uporabniki dediscine,
nevladnimi organizacijami in strokovno ter 8iro javnostjo v vseh fazah svojega dela, od
identificiranja in registriranja dedis¢ine, preko vrednotenja do sprejemanja varstvenih
ukrepov. Javnost ima tudi zakonsko dolo€eno pravico do dostopa do informacij javhega
znacaja, to je do vseh dokumentov, ki jih je izdelal zavod. Izjema so le tisti deli dokumentov,
ki vsebujejo osebne podatke, in pa dokumenti, v katerih postopki $e niso dokon&ani.*

% Zakon (2003).
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10. Izdelava konservatorskih naértov

Za razliko od prej$nje prakse, ko so obmoé&ne enote Zavoda pripravljale tudi tako imenovane
konservatorske programe, je z novo ureditvijo podrocja varstva prislo do izlo€itve teh nalog iz
Sluzbe za kulturno dedi$€ino oziroma njenih obmoénih enot in prenos teh nalog na Center za
konservatorstvo, ki je druga organizacijska enota zavoda. Center za konservatorstvo
izdeluje konservatorske nacérte kot del drzavne javne sluzbe v primeru, kadar gre za
spomenike v lasti drzave ali ¢e gre za zahtevne konservatorske oziroma konservatorsko-
restavratorske posege. V drugih primerih center te storitve lahko opravlja, vendar ni edini
izvajalec, ker konservatorski nagrt lahko pripravi tudi drug usposobljen izvajalec. Razlog za
to spremembo je sistemske narave, saj zaposleni, ki imajo javna pooblastila (torej odlogajo o
pravicah in dolZnostih strank v postopku) in izvajajo strokovni nadzor nad posegi v dedis&ino,
ne smejo hkrati v imenu in za raun investitorjev posegov pripravijati dokumentov, ki so
predmet presoje v upravnih postopkih. Konservatorji z javnimi pooblastili pa imajo pravico in
dolZnost revidiranja oziroma potrditve konservatorskega naérta, ki ga pripravijo usposobljeni
izvajalci »na trgu«.

Konservatorski nac¢rt se od konservatorskega naérta za prenovo razlikuje po tem, da se
pripravi za posege v posamezen spomenik, medtem ko konservatorski naért za prenovo
usmerja posege v obmodjih dedid€ine oziroma v spomenidkih obmogjih. Prvi je del postopka
graditve, kot to dolo¢ajo predpisi s tega podrogja, drugi pa del prostorskega naértovanja.

Konservatorski nacrt je namreé kot poseben elaborat del projektne dokumentacije za
pridobitev projektnega pogojev ali del projektne dokumentacije za pridobitev projektnega
soglasja. Z njim se dolocijo sestavine spomenika, ki jih je potrebno ohraniti, in naért izvedbe
del, potrebnih za njihovo ohranitev. Obveznost priprave konservatorskega naérta se dologi s
kulturnovarstvenimi pogoji. Diskrecijska pravica pri dolocanju te obveznosti je z zakonom
omejena na naslednje primere (sedmi in osmi odstavek 29. &lena ZVKD-1):

- &e je nameravani poseg kompleksen,

- Ce grozi nevarnost uni¢enja ali ogroZanja varovanih vrednot ali

- Ce je treba pri posegu izvesti konservatorsko-restavratorska dela.
Konservatorski naért je potreben vedno, kadar gre za posege v strukturne elemente
spomenika.

Podrobno vsebino, obseg in postopek priprave in revizije konservatorskega natrta doloCa
Pravinik o konservatorskem naértu.® Pravilnik doloéa tudi primere, ko je obseg
konservatorskega nacrta lahko skréen (kadar gre za poseg na manjSem delu spomenika), in
primere, ko je treba kot del konservatorskega naérta pripraviti tudi konservatorsko-
restavratorski projekt (kadar je za posege v sestavine spomenika predvidena izvedba
konservatorsko-restavratorskih del). Metodologija za izdelavo konservatorskega naérta in
aplikacija na konkreten primer pa sta predstavljeni v Studiji, ki jo je pripravil Restavratorski
center Zavoda za varstvo kulturne dediséine Slovenije.*

11. Upravljanje s spomeniki

Upravljanje oziroma gospodarjenje z dedis€ino je obveznost, ki je tesno povezana z
lastninsko pravico nad stvarmi z lastnostmi dedi$éine. Pri dedicini, e toliko bolj pa pri
spomenikih, je jasno, da lastnitvo ne prinada samo pravic temve¢ tudi obveznosti. Lastniki
so namre¢ dolzni s spomeniki ravnati kot dobri gospodarji, to pomeni, da jih morajo
vzdrZevati, jih ne smejo zanemarjati, vanje ne smejo posegati tako, da bi jim Skodovali, ali jih

% Pravilnik (2009).
* Zupangis (2007).
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celo unievati in poruditi. Lastniki so dolzni upostevati in ohranjati kulturne vrednote in
druzbeni pomen spomenikov. Tudi z dedid€ino mora vsakdo ravnati tako, da se zagotavlja
¢im vedja ohranitev njenih kulturnih vrednot za prihodnost. Takdno ravnanje z dedis&ino in s
spomeniki dolo€a 36. ¢len ZVKD-1 in pri tem nadgrajuje ustavno normo, ki pravi: »Vsakdo je
dolzan v skladu z zakonom varovati naravne znamenitosti in redkosti ter kulturne
spomenike.«*®

Vedina nepremiéne dedis€ine je v lasti fizi€nih oseb ali pravnih oseb zasebnega prava, ki s
svojo dedisino lahko zadovoljivo gospodarijo in jo upravljajo. Predvsem pri spomeniskih
obmodgjih pa je zelo teZko uresniCevati ukrepe varstva brez skupnega upravljala tak$nega
obmocja. Zakon obveznost dololitve upravljavca in sprejetja naérta upravijanja predpisuje za
spomeniska obmocdja, torej za obmocja mestnih ali podezelskih naselij ali njihovih delov,
veCja arheoloSka najdis¢a in obmodja kulturne krajine. Zakon dolofa obveznost doloCitve
upravljavca tudi za spomenike, ki so varovani na podlagi mednarodnih pogodb, katerih
podpisnica je Republika Slovenija, kot je na primer Unesco Konvencija o varstvu svetovne
kulturne in naravne dedi$éine (59. €len ZVKD-1).

Zakon kot podlago za upravljanje spomeniskih obmogij ali drugih pomembnejsih spomenikov
predpisuje sprejetje naérta upravljanja. Naért upravljanja sprejme organ, ki je sprejel akt o
razglasitvi spomenika (60. ¢len). Vsebina naérta upravljanja je naslednja:
- pregled kulturnih vrednot, ki jih je posebej treba ohranjati in razvijati,
- vizija varstva in razvoja,
- strateski in izvedbeni cilji upravljanja,
- opredelitev upravijavske strukture in dolo€itev ukrepov za varstvo pred naravnimi in
drugimi nesreCami,
- nalrt dejavnosti s finanénim okvirom, 3e posebej za zagotavljanje dostopnosti in
upravljanje obiska,
- kazalnike in nacin spremljanja izvajanja ter
- rok veljavnosti nadrta, nacin dopolnjevanja in spreminjanja nacrta.

Del naérta upravljanja je tudi naérti prezentacije oziroma interpretacije kulturnih vrednot v
obmogju.

Pri upravljanju obmocja enotnega zavarovanja kulturne dedid¢ine in naravnih vrednot je
potrebno zagotoviti tudi enotno upravijanje obmocja, ki upoSteva tako dedisCino kot
zavarovane nharavne vrednote. Nacrt upravljanja obmoéja enotnega zavarovanja sprejema
vlada na predlog ministra in ministra, pristojnega za ohranjanje narave. Vlada imenuje tudi
upravijavca obmogja. Upravljavec obmoéja mora biti usposoblien za opravljanje nalog
ohranjanja naravnih vrednot in kulturne dedi€ine na obmodju enothega varstva (61. Clen
ZVKD-1).

12. Varstvo dediS&ine v primeru oboroZenega spopada in pri varstvu pred naravnimi in
drugimi nesreéami

Podro&je ureja Zakon o varstvu pred naravnimi in drugimi nesreéami®® in mednarodne
konvencije s podro¢ja humanitarnega in vojnega prava, predvsem tako imenovana Haaska
konvencija (1954) in rijena protokola.*

°® 73, &len Ustave RS.
% Zakon (2008).
&0 Konvencija (1954) skupaj z Drugim protokolom (1999).
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Nacéela varstva pred nesreami so sorodna splo3nim naéelom varstva dedis€ine — za
izvajanje predpisanih za3gitnih ukrepov so dolZni poskrbeti lastniki in uporabniki dedi3&ine.
Pri tem lahko zahtevajo pomoé strokovne sluzbe za varstvo dedi$€ine (drugi odstavek 39.
¢len ZVNDN). Podatki o kulturni dedis€ini in ocene njene ogrozenosti v primeru razliénih
nesre¢ so osnova za preventivno ravnanje, za naértovanje zas€itnih ukrepov in njihovega
izvajanje v primeru, ko do nesrede Ze pride. Za nadrtovanje in izvajanje za3gitnih ukrepov so
poleg lastnikov in uporabnikov ter strokovnih sluzb varstva dedis€ine pristojne tudi obéine in
drzava ter organizacija civilne za3gite (69. ¢len).

Soroden okvir varstva velja tudi pri varstvu v primeru oborozenega spopada, le da sta
tukaj sogovornika resor kulture in resor obrambe, vkljuéno z oborozZenimi silami. Pripravijalne
ukrepe je treba sprejeti v miru, pri Eemer je od vstopa Slovenije v Nato pomembno tudi
sodelovanje na ravni zaveznistva. Res pa je, da so ZdruZzene drzave Amerike kot vodilna
¢lanica Nata Sele leta 2008 ratificirale Haasko konvencijo. Pripravljalni ukrepi vkljudujejo
pripravo popisov dedisCine, nalrtovanje nujnih ukrepov za varstvo pred pozarom ali
rusenjem, pripravo na premestitev premiénih kulturnih dobrin ali zagotovitev ustreznega
varstva takih dobrin na kraju samem in dolo€itev pristojnih organov, odgovornih za varovanje
kulturnih dobrin (5. &len Drugega protokola). Posebnega (raz8irjenega) varstva so delezne
kulturne dobrine, ki so:
- kulturna dedi$éina, ki je izrednega pomena za &lovestvo:®’
- varovane z ustreznimi notranjepravnimi in upravnimi ukrepi, ki priznavajo njihovo
izjemno kulturno in zgodovinsko vrednost in jim zagotavljajo najvijo raven varstva;®
- se ne uporabljajo v vojadke namene ali kot 5Cit za vojadke poloZaje in da je
pogodbenica, ki ima nadzor nad kulturnimi dobrinami, dala izjavo, ki potrjuje, da jih ne
bo uporabljala v ta namen. (10. €len Drugega protokola).

B. Vrste posegov v kulturno dediséino

1. Raziskovanje / izvajanje predhodnih raziskav

V skladu z ZVKD-1 so raziskave: »...dela, ki posegajo v dediséino zaradi potreb njenega
varstva, s katerimi se preudujejo njeni deli in pridobivajo podatki o njenem pomenu, stanju in
ogroZenosti« in predhodna raziskava: »raziskava dedis€ine, ki jo je treba opraviti, zato da se:
— pridobijo informacije, potrebne za vrednotenje dedi$Cine pred posegi v prostor ali pred
graditvijo,

— natanéneje dologijo ukrepi varstva ali

— z njo dedisCina pred poseqgi v prostor ali pred graditvijo nadzorovano odstrani« (27. in 32.
toc¢ka 3. &lena ZVKD-1).

To pomeni, da zakon regulira le tisti del raziskav, ki dejansko posegajo v materialno
substanco dedid€ine in to z namenom pridobivanja podatkov, potrebnih za njeno ¢im boljse
varstvo, ne zaradi raziskovalne radovednosti. Ker gre za posege v dedis¢ino in poslediéno za
njeno uniéenje, je zanje treba pridobiti predhodno soglasje. Glede na to, kako potencialno
nevarna je za dedis€ino, se raziskave delijo na:
- splosne raziskave, na primer stavbne raziskave ali raziskave likovne dedisline, z
odstranjevanjem plasti, jemanjem vzorcev, sondiranjem ipd.,
- arheolo$ke raziskave, katerih koné&ni rezultat je odstranitev in s tem unienje
arheoloskih ostalin.

& Gre za dedigéino, ki je na primer vpisana v seznam (ali poskusni seznam) svetovne dedi§cine ali v seznam
6Zznaka evropske dediscCine).
V nagem primeru to pomeni, da je zavarovana kot spomenik drzavnega ali vsaj lokalnega pomena.
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Za prvo vrsto raziskav (torej za ne-arheoloske raziskave) veljajo doloébe 28. do 30. &lena
ZVKD-1 — zanje je treba pridobiti kultrnovarstvene pogoje in kulturnovarstveno soglasje
Zavoda za varstvo kulturne dedis€ine Slovenije . I1zjema so le raziskave, ki jih izvaja zavod
sam ali nekdo v njegovem imenu (3. alineja drugega odstavka 28. &lena).

Za arheoloske raziskave pa velja dolo¢ba 31. €lena. Na tej podlagi je treba za raziskave in
odstranitev arheolo3kih ostalin (ne le registriranih arheoloskih najdi3¢) imeti predhodno
soglasje ministra za kulturo. lzvedbo raziskave nadzoruje zavod, konkretno pristojni
arheolog-konservator Sluzbe za kulturno dediséino (SKD).

Arheoloske raziskave se delijo na:

- predhodne arheolo$ke raziskave obmocij prostorskih aktov (80. ¢len ZVKD-1)
oziroma raziskave, s katerimi se pridobijo informacije, potrebne za izvedbo presoje
vplivov na arheolosko dedis&ino (5. odstavek 76. &lena ZVKD-1). Namen teh raziskav
je ocena arheolo3kega potenciala oziroma identificiranje arheolodkih ostalin na
obmogjih, kjer tak3ne ostaline doslej niso bile znane. Predhodne arheoloske
raziskave za oceno arheolodkega potenciala obsegajo:

- zbiranje podatkov iz obstojeéih baz in evidenc,

- pridobivanje podatkov na podlagi aerofoto, ortofoto in drugih metod daljinskega
zaznavanja (sateliti, baloni, infrarde&i posnetki...),

- ekstenzivni terenski pregledi,

« interpretacijo teh podatkov in

+ vrednotenje arheoloskega potenciala (doloitev vsebine in obsega arheoloskega
najdis€a in pripravo predlogov vpis v register).

- predhodne arheoloske raziskave za sprostitev zemljis¢ za gradnjo, ki obsega
naslednje faze:
+ vrednotenje arheolodkega potenciala (¢e tak3na presoja 3e ni bila
opravljena ob pripravi prostorskega akta),
+ arheolo3ko izkopavanje in obdelava arhiva najdi¢a.

Namen vrednotenja arheolodkega potenciala je natanéno doloéiti vsebino in obseg najdisca,
kar je potrebno za izvedbo zadnje faze, to je za arheolosko izkopavanje.

Namen arheoloskega izkopavanja je nadzorovano odstraniti arheolodke ostaline in ¢im boljsa
pretvorba arheoloskega najdi§€a v arhiv najdisca.

2. Vzdrievanje

Vzdrzevanje so redna in investicijska vzdrzevalna dela na dedis€ini, kot jih definirata 10.1. in
10.2. toéka prvega odstavka 2. élena Zakona o graditvi objektov (ZGO)*, ki so izvedena
tako, da je ohranjena materialna substanca dediséine in njene kulturne vrednote.

%%10.1. redna vzdrzevalna dela pomenijo izvedbo manjsih popravil in del na ohjektu ali v prostorih, ki se
nahajajo v objektu, kot so prepleskanje, popravilo vrat, oken, zamenjava poda, zamenjava stavbnega pohistva s
pohistvom enakih dimenzij in podobno ter s katerimi se ne spreminja zmogljivost instalacij, opreme in tehnoloskih
naprav, ne posega v konstrukcijo ohjekta in tudi ne spreminja zmogljivosti, velikosti, namembnosti in zunanjega
videza objekta;

10.2. investicijska vzdrzevalna dela pomenijo izvedbo popravil, gradbenih, instalacijskih in obrtniskih del ter
izboljsav, ki sledijo napredku tehnike, z njimi pa se ne posega v konstrukcijo objekta in tudi ne spreminja njegove
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3. Konserviranje, restavriranje / izvajanje konservatorsko-restavratorskih del

Konserviranje

Konserviranje (tudi konservacija) so ukrepi in postopki, s katerimi ohranjamo materialno
substanco dedi$Cine. Pri konserviranju moramo upostevati nacelo omejevanja na najnujnejse
posege in po moznosti naéelo reverzibilnosti posegov. Konserviranje lahko delimo na
preventivno (posredno) in aktivno (neposredno ali kurativno) konserviranje. Preventivno
konserviranje pomeni, da skuSamo zmanjsati ali prepreéiti negativne (okoljske) vplive na
dedidino, preprefevati naravne in druge nesrele ter nedovoljena dejanja v zvezi z
dedisino. Aktivno konserviranje pa pomeni, da na dedis€ini izvajamo neposredne
konservatorske posege, katerih namen so Cisenje, utrditev, zaslita pred propadanjem in
morebitna menjava manjsih uni€enih delov, vendar tako, da &m manj spremenimo
materialno substanco in strukturo dedidCine.

Restavriranje

Restavriranje so postopki, s katerimi dedi$éini povrnemo nekdanji videz in strukturo in to z
namenom, da bi olajSali uzivanje, razumevanje in uporabo dedisS€ine. Restavriranje izvajamo
le, kadar je dedisCina izgubila del svoje vrednosti ali funkcije zaradi preteklih predelav ali
propadanja. Temelji na spostovanju originaline substance in kulturnih vrednot, vendar
najvelkrat povzrodi doloéene spremembe videza dedis€ine, saj v primeru izgube doloenih
delov tak poseg pomeni nadomes&anje izgubljenih ali uni€enih delov z novimi, zapolnjevanje
vrzeli in odstranjevanje oziroma nadomes$canje starejdih, neprimernih restavratorskih
posegov. Sodobna restavratorska nadela svarijo pred odstranjevanjem patine, saj patina
predstavlja pomemben zas&itni sloj in hkrati prispeva K estetskim in zgodovinskim vrednotam
dedisCine.

Izvajanje konservatorsko-restavratorskih del

Konservatorsko — restavratorska dela so razli¢ni, med seboj usklajeni in koordinirani ukrepi in
postopki, od priprave in izvedbe predhodnih raziskav, naravoslovnih analiz ter izmer do
razliéni konservatorskih in restavratorskih posegov. Konservatorsko — restavratorska dela je
treba izvajati na podlagi konservatorskega naérta oziroma konservatorsko-restavratorskega
projekta in vse faze raziskav in izvedbe natanéno dokumentirati.

4. Obnova / adaptacija / rekonstrukcija
Obnova
Obnova je rekonstrukcija dedidCine, kot jo definira 7.2. toCka prvega odstavka 2. &lena
ZGO™ ki je izvedena tako, da so posegi omejeni na utrditev ter nujno adaptacijo in je

ohranjena vecina materialne substance dedidCine in njene kulturne vrednote. Obnova lahko
izjemoma pomeni delno rekonstrukcijo ali nebistvene spremembe velikosti, zunanjega videza

zmogljivosti, velikosti, namembnosti in zunanjega videza, instalacije, napeljave, tehnolo§ke naprave in oprema pa
se posodobijo oziroma izvedejo druge njihove izboljsave«.

Zakon (2002) 2. ¢len. Zakon je znan tudi pod kratico ZGO.
8 »7.2. rekonstru kcija objekta je spreminjanje tehnicnih znacilnosti obstojeCega objekta in prilagajanje objekta
spremenjeni namembnosti ali spremenjenim potrebam oziroma izvedba del, s katerimi se bistveno ne spremeni
velikost, zunanji izgled in namembnost objekta, spreminjajo pa se njegovi konstrukcijski elementi, zmogljivost ter
izvedejo druge njegove izboljSave«.
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in uporabe dedidine. Obnova se ne sme izvajati na arheoloski dedis&ini in tisti nepremiéni
dedis&ini, ki ima umetnostno (likovno) vrednost.

Adaptacija

Adaptacija so investicijska vzdrzevalna dela na stavbni dedis&ini, kot jih definira 10.2. to€ka
prvega odstavka 2. élena ZGO® in ki omogo&ajo prilagajanje dedi$&ine spremenjenim
potrebam oziroma spremenjeni ali novi uporabi in s tem omogo&ajo dolgoro€no ohranitev
dedidéine. Adaptacija mora biti izvedena tako, da je ohranjena materialna substanca
dedi3&ine in njene kulturne vrednote.

Rekonstrukcija

Rekonstrukcija so posegi v stavbno dedis€ino, kot jih definira 7.2. toéka prvega odstavka 2.
glena ZGO® in ki niso omejeni le na utrditev ter nujno adaptacijo, temveé obsegajo tudi dela,
s katerimi se na novo zgradijo izgubljeni ali uniéeni deli dedis€ine. Rekonstrukcija je
dopustna le, ¢e za izgubljene dele dedisCine obstaja natan¢na dokumentacija in e novi deli
izgubljenim ustrezajo v obliki, gradivih, strukturi, izdelavi in lokaciji. [zjemoma, na primer
zaradi izgube v naravni ali sorodni nesredi, je dopustno rekonstruirati dedis€ino v celoti.
Rekonstrukcija lahko izjemoma pomeni nebistvene spremembe velikosti, zunanjega videza
in uporabe dediscine.

Celovita prenova

Celovita prenova je zbir razliénih dejavnosti, s pomogjo katerih se na podlagi ustreznega
prostorskega naértovanja izbolj$ajo funkcionalne, tehniéne, prostorsko-oblikovalske, bivalne,
gospodarske, socialne, kulturne in ekolodke razmere v obmodju dedidline, obiajno v
naseljih, lahko tudi v odprtem prostoru. Celovita prenova mora biti izvedena tako, da se
ohranjajo prepoznavne znacilnosti prostora in kulturne vrednote obmogja. Celovita prenova
kompleksnih obmogij se izvaja na podlagi konservatorskega naérta za prenovo.

Prenova

Definicija je enaka kot v 29. togki 3. élena ZVKD-1.°" Pojma ,celovita prenova’ po Zakona o
prostorskem naértovanju®® in ,prenova” po ZVKD-1 imata enak pomen v delu, ki se nanansa
na obmoéja dedis€ine. Prenova kompleksnih obmodij se izvaja na podlagi konservatorskega
nadrta za prenovo, prenova enostavnih obmodij pa lahko tudi na podlagi konservatorskega
nacérta.

Ozivljanje

Definicija je enaka kot v 22. toéki 3. &lena ZVKD-1.%

rehabilitacija) je obi€ajno del (celovite) prenove obmodja.

Ozivljanje (revitalizacija, v€asih tudi

& Glej opombo $t. 17.

% Glej opombo &t. 18.

&7 »29. 'prenova’ je sklop razlicnih dejavnosti z gospodarskega, socialnega in kulturnega podro¢ja, s pomocjo
katerih se ob ustreznem prostorskem naértovanju zagotovita ohranitev in oZivljanje dedig¢ine«.

% »1. celovita prenova je zbir razlicnih dejavnosti, s pomodgjo katerih se z ustreznim prostorskim nadrtovanjem
izboljajo funkcionalne, tehni¢ne, prostorsko-oblikovalske, bivalne, gospodarske, socialne, kultume in ekologke
razmere na dolocenem obmodcju, s pomocjo katerih se ponovno zagotovi ohranitev grajenih struktur in oZivi
urbana in druga obmo¢ja. Celovita prenova se na obmodgjih kulturne dedigcine izvaja ob ohranjanju prepoznavnih
znacilnosti prostora in kulturnih vrednot varovanega obmodja«. Zakon (2007),1. tocka prvega odstavka 2. Clena.
Zakon je znan tudi pod kratico ZPNacrt.

8 »22. 'ozZivljanje’ so dejavnosti, ki omogocajo vkljuCevanje dediscine v sodobno Zivljenje in ustvarjalnost, njeno
trajnostno uporabo in uzivanje v njej«.
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5. Repliciranje / kopiranje / rekonstrukcija kot faksimile

Repliciranje pomeni izdelavo kopije, ki je enaka originalu v obliki, strukturi, in po moznosti
tudi v materialu in tehniki izdelave. Repliciranje je dopustno, kadar na ta naéin redimo original
pred gotovim propadom ali pred drugo neposredno nevarnostjo uniCenja, na primer pred
krajo ali vandalizmom. Z repliko obitajno nadomestimo original na njegovi prvotni lokaciji,
original pa shranimo v varnem okolju. Pojem kopiranje se vasih uporablija v enakem
pomenu kot repliciranje, Ceprav je rezultat kopiranja lahko izdelava vejega 3tevila kopij. V
tem se kopiranje, zal, lahko pribliza ponarejanju. Rekonstrukcija celotnega spomenika ali
premiéne dedisgine kot faksimile oziroma reprodukcija izgubljenega originala je dopustna le,
&e so izpolnjene naslednje zahteve:

- je bil spomenik izgublien (na primer porusen) pred kratkim kot posledica naravne
nesreée, druge velje katastrofe ali vojne in je ohranjenega mnogo originalnega
gradiva,

- obstaja natanéna dokumentacija o stanju pred porusitvijo oziroma uni¢enjem,

- spomenik je pomembna prvina nacionalne, regionalne ali lokalne identitete,

- spomenik je nepogresljiv del prostorske celote (mesta, drugega naselja, kulturne
krajine ali pri premi¢ni dedidgini del nepremiénega spomenika ali spomeni$ke zbirke).

6. Ohranjanje in situ

Ohranjanje in situ (na izvirni lokaciji) je del osnovnih naéel ohranjanja dedis&ine, tako kot
ohranjanje materialne substance in kulturnih vrednot. To 3e posebej velja za ohranjanje
arheoloske dedidCine, v okviru moznosti tudi za premino dedidcino, ki je del nepremiéne.
Arheolo8ko najdisCe je namre€ dedisCinska celota, ki jo je treba ohranjati kot celoto in situ.
Iziemoma je mogo& zemljis¢e, kjer je najdisCe, sprostiti za gradnjo tako, da se najdisce
razis¢e in nadzorovano odstrani, vendar le, &e ni druge resitve in ¢e je s tem zagotovljena
druga javna korist, ki prevlada nad javno koristjo varstva.

7. Premes$canje

Premescanje dedis€ine in spomenikov je kot koservatorski ukrep dopustno le, kadar je to
edini nacin, da se zagotovi dolgoro&no ohranjanje. Tehni¢no je danes mogofe premes¢ati ne
le premiéno dediséino, dekorativne dele, arhitekturne &lene nepremicnin ter »razstavljive«
manjde objekte (na primer lesene stavbe), temvel tudi grajeno nepremitno dedis€ino in
lenih, ki jih je treba umakniti s prvotne lokacije, obi¢ajno na ta mesta namestimo ustrezne
kopije in s tem zagotovimo videz celovitosti te lokacije.

8. Odstranitev

Odstranitev pomeni dokonéno porusitev oziroma unitenje dediscine, zato je ne moremo Steti
za konservatorski ukrep. Ker pa v praksi prihaja do primerov, ko dedis€ine ni ve€ smiselno
ohranjati, je zakon predvidel postopek, v katerem je nepremicno dedi€ino in spomenike
dopustno odstraniti (31. ¢len ZVKD-1). Soglasje za odstranitev ne izdaja Zavod za varstvo
kulturne dedis€ine Slovenije tako kot druga soglasja, ampak minister za kulturo. Za izdajo
pozitivnega soglasja morajo biti ugotovljeno, da je dedidina oziroma spomenik tako dotrajan
ali poskodovan, da tega ni mogoce odpraviti z obiCajnimi sredstvi, ali e spomenik ali
dedidtina ogroza varnost ljudi in premozenje. Ce se odlota o odstranitvi spomenika, je
dodatni pogoj to, da mora biti spomenik pred tem dan v prodajo po ceni, ki uposteva njegovo
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stanje. S tem je zakonoddjalec zelel prepreéiti Spekulacije pri namernem zanemarjanju
spomenikov, ki bi jih nato porusili in sprod¢ena zemljisa uporabili kot stavbna zemljis¢a.

C. Ukrepi preventivnega varstva

Preventivno varstvo ima tri komponente;

- preventivno konserviranje, o katerem smo govorili v poglavju o vrstah posegov v
kulturno dedis€ino (podpoglavie Konserviranje), in katerega nacelo je zmanj3ati
negativne vplive na materialno substanco dedis€ine,

- preventivha arheologija - njeno na nalelo je, da se je treba &im bolj izogibati
izkopavanjem in to na nacin, da posege odvradamo od arheolo$kih ostalin v zgodnjih
fazah nacrtovanja posegov. Zato si strokovnjaki v javni sluzbi varstva morajo
prizadevati, da se sprejmejo ustrezne strate$ke reSitve, da so arheologom
omogocena redna posvetovanja s planerji, investitorji in javnostjo ter da imajo na
razpolago dovolj ¢asa in sredstev za izvedbo ustreznih predhodnih raziskav. Del
preventivne arheologije, ki ga mora zagotoviti drzava, je tudi priprava arheolo$kih kart
in drugih zbirk podatkov, ki omogogajo izvedbo preventivnih ukrepov.

- ukrepi pravnega varstva, ki omogo&ajo preventivno ukrepanje. Ti ukrepi so
predstavijeni v nadaljevanju.

1. Zacasna razglasitev

Zatasna razglasitev je najbolj znan preventivni ukrep pravnega varstva, ki ga v obliki uredbe
lahko izda minister za kulturo ali Zupan in to v primerih, e obstaja nevarnost, da bodo
uniéene spomeniske vrednote registrirane dediséine (21. &len ZVKD-1). Vsebina odloka je
prakticno enaka kot pri stalni razglasitvi, le da mora odlok doloCiti tudi rok veljavnosti
zatasne razglasitve, ki je lahko najve¢ 12 mesecev, in se izjemoma lahko z novim odlokom
podaljSa Se za 12 mesecev. Odlok o zafasni razglasitvi je mogoce predasno preklicati, ¢e
prenehajo obstajati razlogi za zaasno razglasitev pred iztekom njenega roka. Razlika med
stalno in zadasno razglasitvijo je predvsem v poenostavljeni obliki sprejema (namesto viade
minister oziroma namesto obginskega sveta zupan) in v poenostavljenem postopku, saj pri
zadasni razglasitvi ni potrebno obvescati lastnikov in javhosti o predlogu razglasitve.

Pomembna novost, ki jo je prinesel ZVKD-1 je, da mora Zavod za varstvo kulturne dedis€ine
Slovenije hkrati s predlogom za zaéasno razglasitev zaéeti postopek priprave predloga za
stalno razglasitev spomenika. Nepravo€asna priprava predloga za razglasitev ni razlog za
podaljSanje trajanja zacasne razglasitve. V praksi se je namre¢ pokazalo, da je velikokrat
zatasna razglasitev ugasnila in je dedis€ina ostala brez pravnega varstva, kar ni niti logiého
niti pravilno.

Novost je tudi v tem, da minister lahko zacasno razglasi spomenik tudi v primeru, ko je
pristojna organizacija pripravila predlog za razglasitev za spomenik lokalnega pomena,
vendar predstavniSki organ pokrajine ali ob€ine predloga za razglasitev v celoti ali v
bistvenem delu ni uposteval. Kot bistveni del predloga za razglasitev se Steje vrednota, ki
utemeljuje razglasitev za spomenik, varstveni rezim vsaj v obsegu, ki omogo€a najnujnejse
varstvo, in vplivno obmogje ter varstveni rezim v njem, ki $e zagotavljata prostorsko
celovitost spomenika. Tako je mogode vsaj za eno leto (z moznostjo podalj$anja za 3e eno
leto) preventivno zavarovati tudi manj pomembno dedi$gino, ki sicer nima vrednot drzavnega
pomena, vendar bi njeno uni€enje pomenilo osiromasenje lokalnega okolja.
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2. Odlo&ba o arheolodkem najdiS¢u

O tem ukrepu smo na kratko ze govorili v poglavju Naloge javne sluzbe varstva nepremiéne
kulturne dedisCine (podpoglavje: Upravno-strokovne naloge na podlagi javnega pooblastila),
zato o tem ni potrebna dodatna razlaga.

3. Dokumentiranje premi&nin z domnevo dedi&ine

Zaradi obseznega uniCevanja tehniskih naprav, ki jih povzro€ajo spremembe v proizvodnji
in zapiranje industrijskih obratov, je bilo potrebno lastnikom taksSne potencialne dedis&ine z
zakonom nalozZiti dolznost, da kot obvezni del programov sanacije in prestrukturiranja
podjetij, ki se sofinancirajo iz javnih sredstev, upostevajo tudi dokumentiranje tehniSkih
naprav, opreme, orodij, izdelkov, tehniskih naértov in risb, ki so starejsi od 50 let. To 3e
posebej velja za tovrstne stroje, postrojenja in naprave, ki bi utegnili imeti vrednote dedisCine
in ki jih nameravajo uniciti. Dokumentiranje se opravi pod nadzorom pristojne organizacije, to
je Zavoda za varstvo kulturne dedisCine Slovenije ali pristojnega muzeja. Stroske
dokumentiranja nosi fizi€na ali pravna oseba, v interesu katere se opravlja sanacija ali
prestrukturiranje podjetja. l1zvod tako pridobljene dokumentacije se v roku Sestih mesecev po
zakljucku dokumentiranja preda pristojni organizaciji (57. ¢len ZVKD-1).

4. Predhodne arheoloske raziskave kot del presoje vplivov na kulturno dedig&ino

VVsebina je predstavljena v poglavju Naloge javne sluzbe varstva nepremiéne kulturne
dedisCine (podpoglavje: Gradiva za smernice glede presoje vplivov na dedis€ino), zato ni
potrebna dodatna razlaga. Bistveno je, da je namen tovrstnih predhodnih arheolo$kih
raziskav pridobiti podatke, ki omogocajo pripravo okoljskega porodila oziroma presojo vplivov
na kulturno (predvsem arheolo3ko) dedis&ino.

5. Predhodne arheolo3ke raziskave obmogij prostorskih aktov

Tudi ta tematika je Zze predstavljena v prejnjih poglavjih, konkretno v poglavju Vrste posegov
v kulturno dediséino, podpoglavje Raziskovanje / izvajanje predhodnih raziskav.

6. In3pekcijski ukrepi v primeru poskodovanja in 8kodljivega ravnanja

Zakon o prekrskih™ in Zakon o indpekcijskem nadzoru”' dolo¢ata dve vrsti ukrepov, ki jih
lahko uporabi indpektor v primeru kriitev zakona, in sicer:

- inpekcijski ukrep in

- globa za prekrsek.

ZVKD-1 inSpektorju, pristojnemu za nadzor nad predpisi in upravnimi akti s podrogja varstva
dedis&ine, poleg pooblastil za izvajanje splosnih inSpekcijskih ukrepov, daje pooblastilo za
ustavitev del in sicer, ¢e inSpektor ugotovi, da se izvaja poseg, za katerega zavezanec ni
pridobil kulturnovarstvenega soglasja ali v nasprotju s takSnim soglasjem (prvi odstavek 115.
¢lena). Ta dolo€ba povsem jasno opredeljuje primere, v katerih lahko in§pektor ustavi dela, ki
se Stejejo za poseg, in sicer vedno, kadar: » ...inSpektor ugotovi, da se izvaja ali se je izvedel
nedovoljen poseg v dedis&ino ali spomenik, lahko z odlo¢bo odredi ustavitev izvajanja vseh

70 Zakon (2003a).
™ Zakon (2002b).
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del.« Kot nedovoljen poseg se $teje vsak poseg brez ali v nasprotju s kulturnovarstenim
soglasjem. DoloCba govori tudi o trajanju ustavitve del in sicer takdna ustavitev velja, dokler
si investitor kot inSpekcijski zavezanec ne pridobi kulturnovarstvenega soglasja za
nameravani poseg.

Ta dolotha se nanasa tako soglasja po 29. do 30. &lenu in na soglasja po 31. &lenu. Ce se
za poseg zahteva gradbeno dovoljenje, indpektor za kulturo lahko izreée ukrep ustavitve del,
vendar mora nato zadevo odstopiti indpektorju, pristojnemu za graditev (v takih primerih
ustavitev del s strani inSpektorja za dedi$€ino velja do odloditve indpektorja za graditev).
InSpektor, pristajen za dedis€ino, lahko samostojno izreka ukrepe v primerih, ko gradbeno
dovoljenje za poseg ni potrebno, na primer za vzdrzevalna dela, ki se ne Stejejo za graditev,
pomenijo pa poseg v dedilino (ker tako doloCa prostorski akt), ali ¢e gre za raziskavo in
odstranitev dedis€ine brez ali v nasprotju s soglasjem iz 31. €lena.

Drugi odstavek 115. &lena dologa rok, v katerem mora investitor zavod zaprositi za
kulturnovarstveno soglasje in v nadaljevanju daje inSpektorju pooblastilo, da ob prekoragitvi
tega roka ali v primeru, da zavod soglasje zavrne ali zavrZe, lahko odredi ukrep povrnitve v
prejSnje stanje.

Naslednji odstavek prej citiranega &lena inSpektorju daje pooblastilo, da izreée ukrep
sanacije stanja ali nadomestni ukrep in sicer v primerih, ko povrnitev v prej3nje stanje ni
mogocéa. Zadnji odstavek 115. €lena pa indpektorju daje pooblastilo, da ustavitev del lahko
izre€e tudi v skrajSanem postopku in celo le v ustni obliki. Tak3no pooblastilo je seveda dano
zato, da inSpektor brez odlasdanja zaustavi uniéenje dedis€ine z nedovoljenimi posegi in na ta
nadin v celoti ali vsaj deloma prepredi 3kodo.

116. &len ZVKD-1 pa in3pektorja pooblad€a, da lastniku ali drugemu infekcijskemu
zavezancu naloZi izvedbo ukrepov, s katerimi se prepreti Skoda na spomeniku. Ce
zavezanec tega ne stori, lahko indpektor odredi, da se ta dela izvedejo na radun
zavezanca. Taksna dela izvede Zavod za varstvo kulturne dedisCine Slovenije na podlagi
konservatorskega naérta in pod vodstvo pooblagéene osebe. Ce zavezanec ne zagotovi
sredstev oziroma ne povrne sredstev za izvedbo takdnega ukrepa v roku, postavljenem v
zahtevku za placilo stroskov zavezanca, drzava, pokrajina ali oblina, ki je spomenik
razglasila, pridobi zakonito hipoteko na nepremiénini, ki je predmet ukrepa. (41. &len ZVKD-

1).

InSpektor ima tudi pravico zaleti in voditi postopek o prekriku. Namen tega postopka je
dologiti globo (denarno kazen) za kriitev konkretnih doloéb zakona. Ce je zavezanec z enim
dejanjem storil ve€ prekrdkov ali prekrdek ponavljal, mu je mogoc€e doloditi ve€ glob.

Ce je z nedovoljenim posegom storjena veéja $koda in gre za spomenik oziroma dedi$&ino
velikega pomena, obstaja utemeljen sum, da je storilec storii kaznivo dejanje
poskodovanja oziroma uni¢enje stvari posebnega kulturnega ali zgodovinskega
pomena. Za to je zagroZena kazen do petih let zapora (219. &len Kazenskega zakonika)'2. V
primeru tak3nega suma je treba poskodovanje prijaviti policiji. Prijava takSnega dejanja
policiji je za Zavod za varstvo kulturne dediggine Slovenije uradna dolZnost. Ce gre za
poskodovanje ali uni€enje arheolodkih ostalin, ki so na podlagi zakona last drzave, gre za
dodaten utemeljen sum, da gre za poskodovanje tuje stvari, kjer je zagrozena denarna kazen
ali zapor do dveh let (220. €len KZ-1). Res pa je, da storilca ni mogo€e hkrati oglobiti in
kaznovati za kaznivo dejanje, kot ga dolofa kazenski zakonik. Zato zakon o prekrskih
dolo¢a, da se v primeru prijave kaznivega dejanja policiji postopek o prekr§ku ne sme zaceti,
€e pa je ze zacet, se mora prekiniti.

2 Kazenski zakonik (2008).
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Poleg tega lahko drzava (ministrstvo) na podlagi 41. &lena ZVKD-1 preko drzavnega
pravobranilca na sodidée vloziti zahtevo, da tisti, ki je povzro&il Skodo na registriranem
arheoloskem najdis€u ali spomeniku drzavnega pomena, plada odSkodnino za
razvrednotenje dedid&ine. Ce gre za razvrednotenje spomenika lokalnega pomena, tak§no
zahtevo na sodis&e vlozi ob&ina. Od3kodnina za razvrednotenje dedi$&ine se dolodi glede na
druzbeni pomen in vrednost razvrednotene dediigine, pri éemer je najmanj enaka stroSkom
vzpostavitve v prejSnje stanje. V primeru razvrednotenja arheoloske ostaline odskodnina
znasa najmanj vrednost raziskav, ki bi bile potrebne za prevod uniene dedis€ine v arhiv
najdid&a (drugi odstavek tega &lena). Postopek dololitve odSkodnine za razvrednotenje je
neodvisen od kazenskega postopka.
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3. DEL: PREDSTAVLJANJE ARHEOLOSKE IN DRUGE DEDISCINE IN NJENEGA
VARSTVA JAVNOSTI

A- Nadela predstavijanja dedi$éine in njenega varstva javnosti

Uvodoma je treba pojasniti osnovne pojme, ki se uporabljajo v sodobni teoriji in praksi
predstavljanja dedis€ine in njenega varstva javnosti. V nasi praksi varstva obi€ajno govorimo
prezentaciji dedis€ine. Tujki »prezentacija« je enakovreden slovenski izraz »predstavljanjex,
Se posebej, Ce tej besedi dodamo 3e pojasnjevalno besedo »javnosti« (torej lahko namesto
»prezentacije« uporabljamo enakovredno besedno zvezo »predstavljanje javnosti«).

Vse pogosteje se uveljavlja izraz »interpretacija«. Interpretirati pomeni »tolmacitix, z drugimi
besedami, narediti nekaj razumljivo, tudi tako, da sporo ilo iz enega jezika posredujemo v
drugem jeziku, ki je nademu ciljnemu obginstvu razumiljiv.

Lahko bi rekli, da »prezentacijax pomeni predvsem konservatorski postopek oziroma
konservatorske posege, s pomogjo katerih 3irdi javnosti omogo€imo, da v konkretnem
objektu ali obmogju dedi$€ine prepozna klju¢ne dedid€inske vrednote, to je tiste vrednote,
zaradi katerih smo to dedis€ino sploh prepoznali kot nosilko druzbenega pomena in zato
vredno ohranitve.

Zakon o varstvu kulturne dedis€ine (ZVKD-1, 7. totka 3. €lena) druzbeni pomen definira z
naslednjimi besedami: ...»druzbeni pomen« je vrednost, ki jo ima dedis€ina za skupnost in
posameznice in posameznike (v nadaljnjem besedilu: posamezniki) zaradi svojega
kulturnega, vzgojnega, razvojnega, verskega, simbolnega in identifikacijskega potenciala ali
za preulevanje strok, kot so antropologija, arheologija, arhitektura, etnologija, umetnostna
zgodovina in zgodovina. Pri tem je pomembno poudariti, da zakon namenoma govori o tem,
da je dolotanje druzbenega pomena odlo€ilna vioga skupnosti iin posameznikov, ki to
skupnost sestavljajo, in ne le mnenje strok, ki dedid€ino prouéujejo, seveda vsaka s svojega
zornega kota.

Tak3na zakonska norma v praksi pomeni, da se strokovnjaki, ki se ukvarjamo z dedi3¢ino, pri
prezentaciji dedid€ine in njenih vrednot javnosti ne moremo postaviti v vlogo edinega
razsodnika, ki odlo¢a, kaj so dedid€inske vrednote in kaj je njen druzbeni pomen. Pri nalogi
prezentacije (tako kot pri prejdnjih nalogah identifikacije dedi$&ine in njenemu ovrednotenju)
se moramo opreti ne le na strokovno razumevanje dedidcine ampak enako, ¢e ne 3e bolj kot
na strokovno presojo, na priCakovanja, mnenja in sploSen odnos javnosti, Se posebej
lokalnega prebivalstva, do konkretne dedis€ine. Prezentacija torej pomeni tak3no ureditev
dedisCine, ki jo uresni¢ujemo z javnostjo in za javnost,

Enako velja za interpretacijo — e Zelimo »prevajati« jezik dedisCine v jezik obginstva,
jezik preteklosti, ki bi ga proucevali in tolmacili poznavalci, temve¢ predvsem za to, kak3en je
pomenski potencial dedi$¢ine za sedanjost. V vsakem primeru sta prezentacija in
interpretacija komunikacijski proces, katerega namen je posredovanje sporocil 0 pomenu in
vrednotah kulturne dediséine javnosti in sicer tako, da jih z dedi$¢ino neposredno soogimo
oziroma jo naredimo dostopno. Prezentacija in interpretacija nepremine kulturne dediséine
imata veliko skupnega z muzejskim predstavljanjem (premicéne) dedigine javnosti.

Definicija interpretacije oziroma prezentacije dedi$¢ine je naslednja:
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- Prezentacija so konservatorski posegi (obi¢ajno izvedeni skupadj s projektom obnove
oziroma ozivitve), ki sluzijo vedji fizicni dostopnosti SirSe javnosti oziroma
obiskovalcev do kulturne dedid€ine in boljSemu sprejemanju in razumevanju
dedis&inskih vrednot.

+ Interpretacija je dejavnost oziroma projekt, katere cilji so boljsa fizi€na in virtualna
dostopnost javnosti oziroma obiskovalcev do vrednot kulturne dedidCine, bolj3e
(Eustveno) sprejemanje in (intelektualno) razumevanje teh vrednot. Za razliko od
prezentacije je pri interpretaciji ve€ji poudarek dan interpretacijskim sredstvom in
uporabi posebne interpretacijske infrastrukture.

Icomosova listina o interpretaciji in prezentaciji kulturne dedid€ine (The ICOMOS Charter for
the Interpretation and Presentation of Cultural Heritage Sites, Quebec 2008, imenovana tudi
Ename listina™) dolo¢a osnovna nadela, po katerih naj se strokovnjaki ravnajo, ko izvajajo
dejavnost interpretacije oziroma prezentacije. Naj jih nastejem:

1. Naéelo dostopnosti in razumevanja
Interpretacija in prezentacija naj omogocita fiziCen in intelektualen dostop obéinstva do
kulturne dedis&ine.

2. Naéelo informacijskih virov
Interpretacija in prezentacija naj temeljita na dokazih, pridobljenih s preverjenimi
znanstvenimi in strokovnimi metodami in tudi z Zivimi kulturnimi tradicijami.

3. Naéelo konteksta in umestitve v prostor
Interpretacija in prezentacija naj upostevata 3irdi druzbeni, kulturni, zgodovinski in naravni
kontekst ter umestitev v prostor.

4. Nacelo avtenti¢nosti
Interpretacija in prezentacija naj spostujeta osnovno doktrino avtentiénosti v duhu
Dokumenta iz Nare (1994). ™

5. Nacelo zdrZnosti oziroma trajnosti
Interpretacijski naért mora upostevati naravno in kulturno okolje in to tako, da si kot enega od
glavnih ciljev zastavi druZbeno, finanno in okoljsko zdrZnost.

6. Nacelo vklju€evanja
Interpretacija in prezentacija morata biti dosezek poglobljenega sodelovanja med varstvenimi
strokovnjaki, obiskovalci, skupnostmi, ki so povezane z dedidcino, in drugimi delezniki.

7. Nacelo prou€evanja, usposabljanja in spremljanja izvajanja
Neprekinjeno prouéevanje, usposabljanje in spremljanje izvajanja so kljuéne prvine
interpretacije kulturne dedis¢ine.

Vsako od nastetin nagel potrebuje razlago, ki jo najdete v omenjeni Icomosovi listini.
Dodatno velja razloziti vsaj nekatera nacela, ki ne bodo posebej predstavljeni v nadaljevaniju.

Nac&elo dostopnosti in razumevanja pomeni predvsem to, da si pred izvedbo prezentacije (in
enako velja za projekt interpretacije) odgovorimo na vpradanje “zakaj”, “kako” in “za koga”

3 |COMOS Charter (2008). Ename listina se imenuje po centru za proucevanje dediscine v belgijskem mestu
Ename.

™ Dokument iz Nare (Nara Document on Authenticity) je bil sprejet na ICOMOS konferenci v Nari na Japonskem
leta 1994.
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nameravamo projekt uresniéiti. Pri tem je izjemno pomembno, da nase strokovno delo
usmerjajo etitna nacela, vklju¢no z vodilnima nadeloma, to sta avtenti¢nost prezentacije in
odprtost do vseh, tudi na prvi pogled nasprotujolih si interpretacij (naelo vkljuéevanja).
Razli¢ne interpretacije so mozne in nujne najmanj tedaj, &e imajo korenine v razli€nem
druzbenem, zgodovinskem in kulturnem kontekstu, v katerem je dedi$&ina nastala in ki
dolo€a razumevanje posameznih skupnosti. Vsaka skupnost, ki se &uti povezana s
konkretno dedidéino, ima pravico do svoje interpretacije. Seveda so etiéni standardi
pomembni pri celotnem delu na podrogju varstva kulturne dedi3€ine, vendar to 3¢ posebej
velja za prezentacijo in interpretacijo.

Nacelo vklju€evanja pomeni tudi, da se prezentacija in interpretacija ne smeta omejiti le na
zabavne in privlatne teme, temve€ morata na primeren nadin predstaviti tudi probleme,
negativne in tezavne vsebine, povezane z dedis€ino, njenim vrednotenjem in ohranjanjem.

Da bi pri iskanju odgovora na vprasanje, za koga bomo prezentacijo izpeljali, je pomembno
Ze od prvih korakov pri pripravi na izvedbo poiskati &im 3ir8i krog sogovornikov, ki zastopajo
razlicne skupnosti, povezane z dedisCino (kot so lokalno prebivalstvo, ljudje s posebnimi
potrebami, manjsine, strokovna javnost, obiskovalci — &e je dediséina ze vkljuéena v obisk,
ipd.) in jih kot enakovredne partnerje vkljuéiti v projekt. Na ta nacin bomo dosegli, da bo
prezentacija oziroma interpretacija dobila pravi smisel in da bo pripeljala do boljsega
sprejemanja dediéine v javnosti.

Pri prezentaciji in interpretaciji moramo predstaviti prave informacije, vendar tako, da so
prilagojene tistim vrstam obg&instva, ki jih identificiramo kot najpomembnej$e (ciline skupine).
Upostevati moramo, da so informacije, ki jih posredujemo, namenjene 3irS§emu krogu ljudi in
ne (le) strokovnjakom. Seveda je mozno dolo€ene informacije posredovati tudi poznavalcem,
vendar morajo biti loéene od splodnih informacij ali na voljo ob zahtevi.

Icomosova Listina o varstvu in upravljanju arheolodke dedis&ine’ opozarja na to, da moramo
prezentacijo in informacije, ki jih podajamo v okviru interpretacije dediscine za javnost, v
rednih 8asovnih razmikih preverjati in po potrebi prilagoditi novim spoznanjem in novim
pogledom. V vsakem primeru pa mora interpretacija upostevati veCpomensko razumevanje
preteklosti.

Pomembno je tudi, da pri prezentaciji zagotovimo varen in hkrati smiselno urejen dostop do
tistih delov dediséine, ki so kljuéni nosilci vrednot. Ce je le mogole tako zaradi varnosti
obiskovalcev in tudi zaradi ohranjanju dedis¢ine, kot prezentacijske poti uporabimo originalne
dostope. Pri nacrtovanju dostopa je treba dobro premisliti, kako se izogniti prevelikemu
pritisku obiskovalcev na omejenem prostoru in dostop urediti tako, da se tokovi obiskovalcev
porazdelijo na 3irdi prostor oziroma na vec prezentacijskih poti.

Koristno je tudi ohraniti in prezentirati originalno uporabo delov dedidéine oziroma njenih
struktur, saj je prav preko uporabe obiskovalcem bolj na Siroko odprta moznost razumevanja
dedisgine in njenega sprejemanja. Ce originalna uporaba ni ve¢ mogoéa, je treba poiskati
sorodno in kompatibilno sodobno uporabo.

Kot dodatna moznost prezentacije in interpretacije se ponujajo razlicne oblike virtuaine
rekonstrukcije, vkljuéno z maketami in kopijami, pri katerih pa je treba jasno oznaéiti, da ne
gre za originale (nacelo avtentiCnosti).

7 Charter for the Protection and Management of the Archaeological Heritage (1990), imenovana Lausanne
Charter ali Lausannska Listina. Slovenski prevod je objavljen v: International Council (2003), str. 45-50.
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B- Nacini (oblike) predstavijanja dediscine javnosti in interpertacijska sredstva

Obi€ajno dedis€ino predstavljamo javnosti tako, da v konkretnem objektu ali obmog&ju
izvedemo posege, namenjene prezentaciji, poleg tega pa lahko izvajamo tudi program
interpretacije in to z uporabo interpretacijskih sredstev.

Ozje podroéje delovanja konservatorjev je naértovanje in izvedba tak$nih konservatorskih
posegov, ki so poleg temelinega namena, to je ohranitve dedi3€ine, njene utrditve in
ozivitve, namenjeni tudi prezentaciji. Obiéajno govorimo kar o prezentacijskih posegih,
Ceprav so del splo3nih konservatorskih posegov v kulturno dedi€ino, ki so predstavijeni v
poglavju Vrste posegov v kulturno dediS&ino Skripte o konservatorskih postopkih in
dokumentiranju in jih na tem mestu ne bom ponavljala. Omenim naj le 3e tri vrste posegov, Ki
se uporabljata pri prezentaciji in niso omenjene pri predstavitvi vrst posegov v kulturno
dedidCino — to so anastiloza, arheolo$ka rekonstrukcija in arheolodka prezentacija.

Anastiloza, ki je vrsta rekonstrukcije, se najvelkrat uporablja pri prezentaciji arheoloskih
ostalin (takSen je tudi njen zgodovinski nastanek, ki sega v ¢as prve polovice 19. stoletja
oziroma prve obnove atenskega Partenona), lahko pa tudi v drugih primerih. Pomeni
ponovno sestavitev delov spomenika ali dedid¢ine, ki so bili razvaljeni in med izkopavanji
ponovno najdeni, velikokrat tudi na razliénih lokacijah. Tako kot za rekonstrukcijo tudi za
anastilozo velja, da je dopustna le, v kolikor je prvotno stanje mogole natanéno
dokumentirati na podlagi verodostojnih informacij.

Tako kot to velja za rekonstrukcijo na sploh, se tudi arheoloSka rekonstrukcija uporablja
kot metoda prezentacije, le da pri prezentaciji arheolodkih ostalin. Zanjo veljajo enaka
(omejevalna) nacela kot za rekonstrukcijo, poleg tega pa 3e dodatna zahteva, da se kot
prostor arheoloSke rekonstrukcije ne sme uporabljati originalne lokacije in da se kot gradivo
ne sme uporabljati originalnih struktur in materialov (za razliko od starejSe metode
anastiloze, ki uporablja tako originalno lokacijo kot originalne strukture in materiale). Dodatna
posebnost arheoloske rekonstrukcije je, da lahko temelji na metodi eksperimentaine
arheologije’®, ki se v prezentacijske namene lahko uporablia tudi kot nazoren naéin
predstavitve arheolo$kih dediS€inskih vrednot javnosti, seveda z novimi materiali, vendar z
uporabo histori€nih tehnik.

Arheoloska prezentacija se, v nasprotju s prej omenjenima metodama, uporablja pri
predstavitvi stavbne dedis€ine in izjemoma tudi likovne dedisCine Gre za razmeroma
zastarelo metodo, katere znadcilnost je, da so na primer na ostenjih stavbe prikazane vse
faze stavbne zgodovine, tako da lahko hkrati vidimo prej zazidane okenske in druge odprtine,
nastale v razliénih obdobjih eno ob drugi, pri likovnih delih pa vse preslikave in doslikave na
povrsini. Rezultati tak3ne prezentacije so za 3irdo javnost obi¢ajno tezko razumljivi in moteéi,
strokovnjaki pa lahko dobijo vpogled v stavbno zgodovino in posamezne najdbe iz
konservatorske dokumentacije in zanje arheolo$ka prezentacija ni potrebna. Zato se danes
tak8na prezentacija uporablja le v zelo omejenem obsegu, ko Zelimo poudariti kakden
pomemben element ali doseci drug pedagoski ucinek.

Interpretacijska sredstva obsega najmanj samostojne ali vodene oglede, lahko tudi
muzejske predstavitve, zazeleno pa je, da vkljuuje tudi bolj domiselne oblike, ki pri
obiskovalcih pustijo mo&nejsi vtis, saj delujejo na nase &ute in burijo domisljijo. Tak3ne oblike
s0 na primer demonstracije, delavnice, uprizarjanje (tako imenovana ziva zgodovina),
organiziranje dogodkov in dejavnosti, kjer sodelujejo obiskovalci (na primer kulinaricna

7 Eksperimentalna arheologija je prakticha metoda arheoloske interpretacije. Je Ziv analiti¢ni proces, ki uporablja
ali poustvarja delne ali celotne vidike preteklih druzb in to z namenom preizkusiti hipoteze , mozne interpretacije
ali domneve o tej druzbi. http://www.archaeologyexpert.co.uk/experimentalarchaeology.html. O preventivni
arheologiji glej:tudi EPAC Meeting (2007).
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dozivetja, sodelovanje pri razliénih opravilih ipd.). Vse omenjene oblike interpretacije, z
izjemo ogledov, lahko potekajo ali v oziroma na objektih in obmogjih dedis€ine, lahko pa tudi
drugje, na primer v $olah, muzejih, turisti¢nih objektih ipd.

Interpretacijo kulturne dediséine, ki je posebej prirejena za otroke in mladino, véasih
imenujemo tudi dedidéinska pedagogika oziroma pedago3ki programi. Zanje obi€ajno velja,
da se vkljutujejo v Solske ali predSolske kurikule oziroma v dopolnilne Solske programe.

Naéini predstavljanja dedi$éine javnosti so lahko povezani tudi z naéinom upravljanja
dedidgine. V teh primerih je prezentaciji in interpretaciji zagotovljen stabilnejsi okvir in
obi¢ajno tudi vecja stopnja profesionalizacije. Najbolj znane so naslednje kombinacije
upravljanja in prezentacije oziroma interpretacije dedisgine:

e muzejna prostem,

» arheoloski park,

+ ekomuzej,

- interpretacijsko sredisce,

¢ kulturna pot,

« prezentacija ob posebnih dogodkih.

Muzej na prostem je ustanova, ki na izbranem zemljis€u prikazuje nacin poselitve, graditve
stavb, Zivljenja, gospodarjenja v dologeni kulturi.”’

Arheoloski park je arheolosko najdi$ée, kjer so na mestu odkritja (in situ) in hkrati obi¢ajno
na prostem ohranjene in konservirane arheoloske ostaline na nadin, primeren za
predstavitev tovrstne dedi$€ine javnosti. Arheoloski park mora biti urejen tako, da omogoca
oglede obiskovalcev in hkrati zagotavlja varnost in ohranjanje arheolo3kih ostalin.

Ekomuzej je oblika upravljanja z obmogjem dedis€ine, ki temelji na tesnem sodelovanju z
lokalnim prebivalstvom. Lokalna skupnost sodeluje pri prou¢evanju in ovrednotenju celotne
dedigine (materialne in Zive), vkljuéno z rjenim kulturnim in naravnim okoljem. Pomemben
vidik ekomuzeja je tudi, da delovanje muzeja lokalni skupnosti omogoca gospodarski in
kulturni razvoj.

Interpretacijsko sredis¢e je lahko samostojna oblika upravljanja z dedi$&ino, lahko pa je del
druge upravljavske oblike. Tudi njegova vsebina oziroma ponudba lahko variira — lahko
vsebuje muzejsko predstavitev, razli¢ne oblike rekonstrukcij, razli¢no interpretacijsko
infrastrukturo in pomozne dejavnosti, kot so trgovina, kavarna, knjigarna, trgovina s spominki
ipd. Po Petru Daviesu je njihovo glavno poslanstvo razlaga pomena krajine, obmoé&ja narave
ali spomenika in so namenjeni spodbujanju razumevanja in zavedanja o tem, kako se je
obmogje spreminjalo, zakaj je danes tako, kot ga vidimo.™

Kulturna pot je kompleksen, projekten naé&in upravljanja ve&jega Stevila posameznih
objektov in obmodtij dedis€ine, ki niso nujno medsebojno prostorsko povezana, oziroma je
kulturna pot lahko segmentirana. Kulturna pot je oblika interpretacije razli¢ne dedis¢ine, ki
pri¢aj o preteklih gospodarskih, e posebej trgovskih in prometnih povezavah, ter kultrnih in
duhovnih vplivih oziroma izmenjavah med pokrajinami in Sir§imi ozemlji. Svet Evrope definira
kulturno pot kot ... skupen kulturni, vzgojni in turistiéni projekt, katerega cilj sta razvoj in
promocija poti ali skupine poti, ki temeljij na zgodovinski poti, na kulturnem konceptu ali

7 Glej Sketelj (2008).
& Davies, str. 14.
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pojavu z nadnacionalnim pomenom za razumevanje in spostivanje skupnih evropskih
vrednot.””*

Prezentacija ob posebnih dogodkih je oblika predstavitve, ki se zgodi na primer le na dolo¢en
dan v letu ali je vezana na obletnice ali mednarodne projekte. VV Evropi je najbolj znana
vsakoletna akcije, ki jo ze vel kot dvajste let skupaj organizirata Svet Evrope in Evropska
komisija. Vanjo so se postopoma vkljutile vse drzave &lanice Sveta Evrope. Za organizatorje
teh aktivnosti ostaja priro€nik, kjer so predstavijeni praktiéni napotki za organiziranje in
promocijo kulturne dedisgine.*

C- Interpretacijska infrastruktura

Po Icomosovi Ename listini je definicija interpretacijske infrastrukture naslednja:

Interpretacijska infrastruktura pomeni naprave, opremo ali prostore, v objektih oziroma
obmoéjih dedis€ine ali v njihovi neposredni blizini, ki so namenjeni interpretaciji in
prezentaciji. Vklju€ujejo tudi interpretacijska sredstva, ki omogotajo posredovanje sporoéil s
pomogjo novih®' in klasiénih tehnologij.

Interpretacijska infrastruktura so na primer table in paneli, kioski, vitrine, urejene poti,
razlicne oznake (za smer ogleda, opozorila glede varnosti, informiranje..), multimedijske
naprave in predstavitve na kraju samem ali na spletu, broSure, plakati, vodi&i in drugo tiskano
gradivo, spominki, naprave in ureditve za avdio in avdio-video vodenje, programi in igrice, Ki
jih je mogode spremljati preko mobilnih telefonov in drugih ITK naprav in Se bi lahko
nastevali. Pomembno je vedeti, da je ulinkovita predvsem tista interpretacijska
infrastruktura, ki uposteva potrebe in priCakovanja ciljnih skupin obiskovalcev, ki je po
moznosti interaktivna oziroma obiskovalcem nudi bogato dozivetje, ker vpliva na vse ute, ne
le na razum, in ki spodbuja domisljijo.

Interpretacijska infrastruktura je sorodna muzejski infrastrukturi. Pri njenem na&rtovanju in
izboru moramo upostevati, da posamezna oprema ali naprave ne smejo preglasiti same
dediSCine, ki jo predstavljamo, ali celo nasprotovati njenim vrednotam ali vrednotam
skupnosti, ki se z dedis&ino identificira. Jasno infrastruktura se mora tudi lo€iti od originalnih
delov dediSCine (pri tem velja enako nacelo, kot pri rekonstrukciji oziroma kopijah). Nagelo
uginkovitosti in hkratne nevsiljivosti mora veljati tudi za infrastrukturo, ki je nameséena zunaj
objekta ali obmocja dedisCine in je nujna zaradi dobrega oznacevanja poti do dedisCine

T

Pomembno je tudi, kakdno tekstualno, slikovno, grafié¢no in avdiovizualno gradivo pripravimo
kot del infrastrukture oziroma kot interpretacijsko sredstvo. Tudi oblikovanje mora biti
ustrezno in kakovostno. O tem obstaja vrsta priroénikov in napotkov. Naj omenim le enega
med njimi, ki velja za informacijske table. To je pravilo 3 — 30 — 3. Prva §tevilka pomeni
sekunde, ki jih vsak obiskovalec obi¢ajno nameni ogledu table s prvim pogledom.
Informacija, ki navadno predstavlja naslov ali kljuéno misel, mora biti oblikovana in
zasnovana tako, da jo je mogoce dojeti s tak8nim kratkim pogledom na tablo. Druga Stevilka
prav tako pomeni sekunde, ki se nanasajo na dodatno informacijo, ki jo naj v tem &asu dobi
in razume obiskovalec, ki mu je prva informacija vzbudila pozornost. Tukaj je koristno poleg
besedila vkljutiti $e slikovno ali grafiéno sporoéilo. Zadnja Stevilka pa pomeni minute in se

" Resolution (2010).

& prirognik (2009).
% 7a uporabo novih tehnologij pri delu z dedis¢ino, vklju¢no z interpretacijo in upravljanjem z obiskom glej Basic
(2009) .
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nanasa na ¢as, ki ga nameni bolj pozoren ali bolj v tematiko usmerjen obiskovalec temu, da
se posveti bolj natanéno posredovani informaciji.

D- Naértovanje prezentacije oziroma interpretacije

Iz vsega povedanega je jasno, da sta prezentacija oziroma interpretacija izjemno
kompleksni nalogi in ju moramo zato skrbno nacrtovati. Od dobrega nacrta je odvisno, ali bo
predstavitev dosegla svoj hamen. Pri nas doslej ne govorimo o naértu prezentacije oziroma
interpretacije kot posebnem dokumentu. Nujno pa je, da ta vidik konservatorskega dela
vkljuéimo v dokumente, ki jih tudi sicer pripravlamo. Moznosti glede oblike naérta so
naslednje: Nacrt prezentacije oziroma interpretacije je lahko:

« del naérta upravljanja,

» del konservatorskega nacrta,

« samostojen dokument.

\ splodnem pa lahko re€emo, da morata biti naértovanje in izvedba prezentacije oziroma
interpretacija del vsakr3nega razvojnega, finannega in upravljalskega naértovanja, Ki
zadeva kulturno dedis&ino.

Prezentacija in interpretacija kot del na&rta upravljanja spomenika ali spomeniskega
obmogja

Naceloma je za izvedbo prezentacije in interpretacije, ne glede na to , ali gre za posamezen
objekt ali obmogje, odgovoren lastnik oziroma v njegovem imenu upravljavec dedis&ine.

Z\VVKD-1 kot obvezno vsebino naérta upravijanja med drugim dologa tudi pregled kulturnih
vrednot, ki jih je posebej treba ohranjati in razvijati, opredelitev vizije varstva in razvoja,
pripravo naérta dejavnosti s finanénim okvirom, Se posebej za zagotavljanje dostopnosti in
upravljanje obiska, ter dolocitev kazalnikov in naina spremljanja izvajanja nacrta upravljanja.
Vse to so vsebine, ki jih moramo dobro opredeliti in upostevat tudi pri prezentaciji in
interpretaciji dedisine.

Pregled kulturnih vrednot, ki jih je posebej treba ohranjati in razvijati, je pomembno izhodis¢e
pri doloanju vodilne ideje oziroma teme prezentacije in interpretacije. Vizija varstva in
razvoja je priloznost, da poleg drugih ciljev in smeri razvoja dolo¢imo cilje prezentacije
oziroma interpretacije. Pri izdelavi osrednjega dela naérta upravljanja pa na podlagi analize
ciljinih skupin, vodilne ideje in ciljev opredelimo vrsto in obseg interpretacijskih oblik oziroma
sredstev, njihove nosilce, finantno konstrukcijo, po potrebi obliko upravijanja, ki najbolj
ustreza vodilni temi in ciljem. Izvedbeni del naérta upravljanja pa doloéi podrobnosti glede
oblike in nalina izvedbe interpretacije, vklju€no z interpretacijsko infrastrukuro, in naginom
spremljanja izvajanja interpretacije.

Prezentacija kot del konservatorskega nacrta

Ker je glavni cilj konservatorskega naérta (enako velja za konservatorski nacrt za prenovo
obmogja dedis¢ine) obnova oziroma prenova dedisCine, torej izvedba konservatorskih,
konservatorsko-restavratorskih in drugih posegov, katerih namen sta ohranitev in oZivitev
(ponovna uporaba) dedisCine, je jasno, da v okviru konservatorskega nadrta mogoce
nadrtovati predvsem prezentacijo dedis€ine (za katero smo rekli, da jo doseZzemo z uporabo
konservatorskih posegov). Interpretacija je lahko predmet konservatorskega nacrta le v delu,
ki pomeni nalrtovanje interpretacijske infrastrukture, ki hkrati pomeni del investicijske
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opreme. Konservatorski naért tako lahko razumemo kot orodje za izvedbo projekta
prezentacije.

Vidike prezentacije lahko vklju€imo tako v analitiéni del: konservatorskega nacrta, torej ko
pripravljamo poglavja o razumevanje dedi$€ine in njenih vrednot ter o druzbenem pomenu
dedid€ine — tukaj spet pride v postev dologitev vodilne ideje oziroma teme prezentacije in
prezentacijskih ciljev; in tudi v izvedbeni del konservatorskega naérta, kjer v okviru usmeritev
za ohranitev in varovanje opredelimo tudi usmeritve glede prezentacije. V preglednici
sestavin dedis€ine lahko natanéno dolodimo sestavine, ki jih je treba prezentirati, v
konservotorsko- restavratorskem projektu pa dolo€imo nadin izvedbe prezentacije, vkljuéno z
dolo¢bami glede projektnih resitev za interpretacijsko infrastrukturo.

Naért prezentacije oziroma interpretacije kot samostojen dokument

Naért prezentacije oziroma interpretacije (za sedaj) ni poseben dokument, saj ga ZVKD-1 ne
predvideva. Vsekakor pa je priporolliivo, da takSen dokument pripravimo, &e ta tema ni
zajeta ali v naértu upravljanja ali v konservatorskem naértu oziroma konservatorskem naértu
Za prenovo.

Namen tak3nega nafrta je na podlagi razumevanja spomenika, njegovih vrednot in
druzbenega pomena doloéditi vodilno idejo oziroma temo, cilje prezentacije oziroma
interpretacije, usmeritve in prdjektne reditve, ki prispevajo k vetji prepoznavnosti dedis€ine in
s tem veéji sprejetosti njenih vrednot pri razliénih ciljnin skupinah obiskovalcev in ne
nazadnje tudi drugih deleznikov (predvsem domadcinov).

Naért prezentacije oziroma interpretacije sestavljata dva dela, analitiéni in izvedbeni. V
analititne delu je pomembno, da identificiramo probleme, partnerje pri projektu, in cilje
projekta, ciline skupine obiskovalcev, ki jim je projekt namenjen, in podobno. V izvedbenem
delu nato opredelimo natanfen nacdrt izpeljave projekta ob upoStevanju vsebin, ki so
omenjene v prejdnjih podpoglavjih (Prezentacija in interpretacija kot del naérta upravijanja
spomenika ali spomeniskega obmoé&ja in Prezentacija kot del konservatorskega naclrta).
Pomembno pa je, da oba dela naérta povezuje izjava vseh partnerjev v projektu, v kateri
opredelijo skupno vizijo (poslanstvo) projekta prezentacije oziroma interpretacije. Vizija mora
temeljiti na skupnem razumevanju dedi$€ine in njenih vrednot. Na tej podlagi partnerji tudi
sprejmejo skupno odlogitev glede cilja oziroma ciljev projekta in glede vodilne ideje.

Vsi ostali deli izvedbenega dela naérta so potem le logiéna izpeljava skupne vizije, ciljev in
vodilne ideje. Do vodilne ideje pridemo tako, da postopoma zozujemo mozne teme
predstavitve na eno samo temo. Vodilno idejo zapidemo v kar najbolj kratko in premisljeno
zapisano izjavo o vodilni temi, ki naj po moznosti obsega en sam stavek. Na ta naéin bomo
dosegli, da se osredoto€imo na bistveno sporolilo, ki ga zelimo posredovati ob&instvu.
Vodilni ideji nato podredimo izbiro interpretativnih sredstev in infrastrukture. Pomembno je
tudi, da kot podlago za izvedbo predstavitve uporabimo prave informacije — skrbono moramo
pretehtati vsak del besedila, ki ga nameravamo vkljuiti, vsako slikovno ponazoritev, zvoéne
u€inke, oblikovanje in ne nazadnje preveriti, ali informacija res obiskovalcem sporoéa to, kar
smo Zeleli. UpoStevati moramo tudi, da so neverbalna (slikovna, slusna) sporotila veliko bolj
u€inkovita od besednih, saj neposredno nagovarjajo obiskovalCeve &ute, ker delujejo
predvsem na Eustveni in ne toliko na intelektualni ravni.

Tako kot pri vsakem projektu, je del projektne vsebine tudi dologitev kazalnikov, terminskega
naérta in drugih nalog v zvezi s spremljanjem izvedbe projekta in morebitnih prilagoditev
novim razmeram ali spoznanjem. Nagrt mora predvideti tudi spremljanje. odziva
obiskovalcev.
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E- Trajnostni vidik prezentaclje oziroma interpretacije ter upravljanje z obiskom in
spremlijanje izvajanja

Trajnostni vidik prezentacije ali interpretacije kratkomalo pomeni, da je treba z najmanj
motecimi, potratnimi ali okoljsko, eti¢no ali druzbeno vprasljivimi sredstvi in infrastrukturo
doseci zastavljene cilje. Trajnost v nadem primeru ne pomeni le okoljske vzdrznosti, temve¢
tudi ali predvsem druzbeno in kulturno vzdrznost. Ali je projekt prezentacije oziroma
interpretacije druzbeno in kulturno vzdrzen, lahko preverimo tako, da odgovorimo na
naslednja vprasanja.
- Ali projekt spodbuja identiteto lokalne skupnosti oziroma drugih skupin, povezanih z
dedis¢ino?
- Ali obiskovalcem omogoa, da se ob obisku zabavajo in hkrati pridobijo nova
spoznanja o dedi€ini in njenih vrednotah ali utrdijo svoje poznavanje dediséine?
- Ali prezentacija oziroma interpretacija podpira ohranjanje tradicionalnih oblik uporabe
dedis&ine ali spodbuja nove vrste uporabe, ki omogo&ajo nadaljnji obstoj dedisgine?
Ali prezentacija oziroma interpretacija prispeva h gospodarskemu razvoju lokalne
skupnosti?
Ali prispeva k sprejemanju in ve&jemu ugledu varstva?

Tako kot velja za splos$no projektiranje posegov v prostor, je treba pri pripravi presoj vplivov
na okolije upostevati tudi morebitne wvplive interpretacijske infrastrukture na kulturno
dediscino.

Pri dolo€anju ciljev prezentacije in interpretacije je treba upostevati omejitve pri Stevilu in
tasovni (sezonski) razporeditvi obiska, ki izhajajo iz ranljivosti in ogroZzenosti dedid¢ine, in pri
doloanju obsega obiska upostevati vse varnostne dejavnike, eprav na raun morebitnega
manjSega obiska. Tudi sicer je varnost in dolgoro€na ohranitev dedis&ine prvo vodilo pri
naértovanju in izvedbi projekta prezentacije ali interpretacije. Ce se je treba odlo¢ati med
varnostjo in dostopnostjo do dediséine, je vedno varnost tista, ki mora prevladati nad
dostopnostjo dedisCine.

Celotno interpretativno infrastrukturo je treba nacrtovati in je izdelati tako, da zahteva
minimalno vzdrzevanje. V &asu obratovanja pa jo je treba v rednih &asovnih presledkih
pregledovati in po potrebi izvesti vzdrzevalna in posodobitvena dela. Seveda je treba redno
vzdrzevati tudi dedis&ino in njene posamezne elemente.

Glede druzbenega vidika trajnosti lahko re€em Se to, da so gospodarski u&inki projekta
prezentacija ali interpretacije le eden od vidikov te trajnosti. Morda 3¢ pomembnejSe so
dolgoro€ne koristi, ki jih ima dolo€ena skupnost v obliki veje socialne vkljuenosti,
izboljanih moznosti izobrazevanja v dejavnostih, ki so povezane z dedis€ino, in izboljan
kulturni prepoznavnosti SirSega prostora.

Dodaten vidik trajnosti je tudi skrb za pravice iz intelektualne lastnine. To ne velja le za
avtorje besedil, slikovnega gradiva, oblikovanja ipd., temve€ tudi za mojstre, ki so morebiti
sodelovali pri izvedbi projekta, ali lokalne informatorje, ki so s svojim znanjem, izkuSnjami in
posredovanjem delov zive dedi$€ine pripomogli k bolj zanimivi, pristni in trajnostni
predstavitvi kulturne dedisCine.
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